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Het Luipaard 


Hoofdstuk 1. 


‘Vreemd,’ zei Frida. ‘Het is alsof hij hier nog steeds is.” 
“Wat bedoel je,’ zei Frits, “weg is weg.” 

“Oh wat kun jij toch koud zijn,’ zei Frida. ‘Er is meer 
tussen hemel en aarde.” 

‘Goedgelovig zieltje,’ zei Frits. “Dood is dood, en we gaan 
er allemaal aan” 

Frits zat wat computerspelletjes te spelen in de hoek van 
de kamer. Frida had zich opgemaakt en probeerde hem te 
verleiden. ‘Sexualiteit is als de dood,’ zei Frits 
onverschillig. “Ik voel me altijd verscheurd als door een 
beest na een vrijpartij. En je weet dat ik niet van make up 
houdt. Doe mij maar puur natuur.’ 

“Ga in een hutje op de hei wonen, Frits,’ zei Frida. Even 
later had ze de make up van haar gezicht gewassen. Ze 
voelde zich alleen. Hector net overleden, en nu zo’n koude 
partner. 

‘Echt, heus,’ zei Frits. “Al dat bijgeloof is niks, en zeker 
niet het geloof in sex. Het leidt allemaal nergens toe. En 
dat moet dan liefde voorstellen.” 


“Goh, Frits,’ zei Frida. “Ik houd toch van je ?’ 

‘Kan dat niet op een andere manier,’ zei Frits. “Het is altijd 
hetzelfde. We kunnen toch gewoon bij elkaar zijn zonder 
al dat plakkerige gedoe.’ 

“Jij noemt dat plakkerig,’ zei Frida, “ik noem het gewoon 
interesse.” 

‘Ik ben meer gesteld op het platonische,’ zei Frits. “Dat 
noem ik interesse. We kunnen toch gewoon praten over de 
dingen die ons bezig houden, zonder door lichamelijke 
rituelen alles te bedekken.” 

“Nou, dit houdt mij bezig, en het is gezond,’ zei Frida. “Ik 
wil je kennen.” 

‘Praat dan gewoon met me,’ zei Frits. “Ik ben hier.’ 

‘Nee, je bent er niet bij met je gedachtes. Je zit die domme 
computerspelletjes te doen,’ zei Frida. 

‘Zie, je hebt geen interesse in mij. Je noemt dat wat mij 
bezig houdt dom,’ zei Frits. 

‘Laten we geen ruzie maken,’ zei Frida. 

‘Mijn hand erop,’ zei Frits. 

“Weet je dat je prachtig bent zonder al die make up troep,’ 
zei Frits. 

‘Ik weet niks, ik voel me verstoten,’ zei Frida. ‘En 
misschien komt het wel omdat Hector er niet meer is.” 


‘Een nieuwe hond wil ik niet,’ zei Frits. 

“Ik ook niet,’ zei Frida. 

‘En een poes dan ?’ vraagt Frits. 

Na een paar dagen hebben ze twee poezen in huis. Frits 
noemt Frida de poezenkoningin. Met kerst staat er een 
grote kerstboom in de kamer, en samen vieren ze kerst met 
de twee poezen. Frits en Frida hebben veel kadootjes voor 
elkaar gekocht, om elkaar de liefde te bewijzen. “Ik mis 
Hector,’ zegt Frida. 

‘Ik ook,’ zegt Frits, “maar het leven gaat door. We kunnen 
hem met geen mogelijkheid terugkrijgen.” 

‘Het brandt van binnen, het eet me op van binnen,’ zegt 
Frida. 

“Dat is wat de dood doet,’ zegt Frits. ‘Het hoort bij het 
leven. We gaan er allemaal aan.’ 

‘Frits,’ zegt Frida. “Dat klinkt niet echt avontuurlijk. Kun 
jij ons niet redden van dit noodlot.” 

‘Nee,’ zegt Frits, ‘praat nu geen onzin, Frida. Niemand kan 
tegen de dood op. Dat moet je gewoon accepteren.” 

“Ik kan het niet,’ zegt Frida. ‘Er moet gewoon meer zijn 
tussen hemel en aarde.” 

‘Dat hebben de mensen bedacht, Frida,’ zegt Frits. ‘Eens 
verlaten we allemaal het schip van leven, en dan is het 


afgelopen. We zijn dan niets meer dan een hoopje as wat 
door de wind verder van elkaar wordt losgetrokken.” 
‘Geloof je dat echt ?’ vraagt Frida. “Wat ben jij dan 
bijgelovig, zeg, en wat een kerk zal dat wezen. De kerk die 
gelooft dat alles eens ophoudt.” 

‘Het is geen geloof, jij bent hier de gelovige onder ons,’ 
zegt Frits. 

‘Hoe weet je zo zeker dat alles straks wegrot onder de 
grond, om in het totale niets te verdwijnen,’ zegt Frida. 
“Gewoon logisch nadenken,’ zegt Frits. “Er is geen hemel, 
dus er kan ook niks tussen aarde en hemel zijn, dat is 
gewoon onzin, Frida, en dat weet jij ook. Neem een 
voorbeeld aan de poezen. Komen die ook met dit soort 
stomzinnige verhalen aanzetten ?’ 

‘Nu noem je mijn interesses ook ineens stom,’ zegt Frida. 
‘Nee, Frida,’ zegt Frits, “dat zijn geen interesses, maar 
illusies. Je bent misleid door koppige mensen die niet aan 
de dood willen geloven. Eeuwig leven ? Kom zeg.” 

“Of reincarnatie,’ zegt Frida. 

‘Ander onderwerp,’ zegt Frits. 

“Ik houd van je, schat,’ zegt Frida. 

‘Ander onderwerp,’ zegt Frits. 

‘Houd je nog een beetje van me ?’ vraagt Frida. 


‘Jazeker,’ zegt Frits, ‘maar ik wil dat je daarop wat meer 
zult vertrouwen, in plaats van alsmaar over de liefde te 
praten, en die overmatige honger naar sexualiteit.” 

‘Je doet alsof ik een sexbeest ben, alsof het een obsessie 
is. Ik heb gewoon pijn van binnen,’ zegt Frida. 

‘Eens per maand is goed, maar eens per week is teveel van 
het goede,’ zegt Frits. ‘Het moet speciaal blijven, geen 
dagelijks brood.” 

‘Kom op nou, Frits, dagelijks brood. Ik heb het er haast 
nooit over,’ zegt Frida. 

“Goed, ander onderwerp dan,’ zegt Frits. 

‘Misschien heb je gelijk, Frits, misschien moet ik me meer 
op de oppervlakte bewegen en wat subtieler worden, en 
het horizontale wat breder maken, dat is ook een soort 
diepte, en wat cryptischer. Dat rechtstreekse is inderdaad 
teveel van het goede. En kijk die katten nou, zijn ze niet 
schattig, en zij zijn ook zo subtiel en mysterieus,’ zegt 
Frida. ‘Ze zullen veel geheimen hebben.” 

‘Doe nou maar normaal,’ zegt Frits. “Altijd dat 
gefilosofeer. Wees nou eens nuchter.” 

‘Alright, Frits, kun jij me daar dan mee helpen ?’ vraagt 
Frida. “Ik ben maar een beginneling.” 

‘Altijd,’ zegt Frits. 
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Hoofdstuk 2. 


“Frits, je bent geweldig,’ zegt Frida. ‘Een betere vriend 
kan ik me niet voorstellen.” 

‘Dank je wel, Frida,’ zegt Frits. “En jij mag er ook wezen.’ 
Hij heeft bijna pretlichtjes in zijn ogen. Op zijn verzoek 
lopen ze de volgende dagen heel wat pretparken af, en 
doen veel spelletjes. Daar is Frits verzot op. Frida probeert 
zich in Frits in te leven. Maar dan moet Frits voor zijn 
werk een hele lange tijd naar het buitenland. Frida voelt 
zich erg alleen, maar dan ontmoet zij Fred. Fred is het 
tegenovergestelde van Frits. Ze moet Fred gewoon de hele 
tijd van haar afhouden. Alhoewel ze verzot is op Fred mist 
ze Frits verschrikkelijk. Frits was altijd haar rots in de 
branding. Fred is gevoelig en week, en zij moet hem altijd 
uit de put praten. Ze hebben niks met elkaar, maar ze 
worden goede vrienden, en zo heeft Frida in ieder geval 
wat gezelschap. Frits weet er ook van, en vindt het 
allemaal best. Hij heeft zelf ook zijn extra vriendinnen op 
zijn werk. 

Met Fred kan Frida echt in de diepte, ook over het geloof. 
‘Mijn vriend wil me stijf en oppervlakkig maken,’ zegt 
Frida. 

“Oh, dat kan handig zijn,’ zegt Fred. “Als een schild tegen 


de wereld, en zodat vreemde zuignappen je niet 
weghalen.” 

‘Maar soms wil ik weggehaald worden,’ zegt Frida. ‘Het 
leven is zwaar. Ik mis Hector, en nu mis ik Frits.” 

‘Maar je hebt mij nu,’ zegt Fred. 

‘Dat weet ik wel,’ zegt Frida. “Maar het is toch anders.” 
‘En je hebt de poezen,’ zegt Fred. 

‘Ja, maar ik mis een schakel,’ zegt Frida. 

‘De volgende keer dat ik kom zal ik Loesia meebrengen,’ 
zegt Fred. “Zij is echt geweldig. Ik weet zeker dat jullie 
veel aan elkaar zullen hebben.” 

En zo gebeurde het. Fred neemt de eerstvolgende keer een 
vriendin met zich mee, Loesia, een feestelijk type. Maakt 
echt wat leven in de brouwerij. Ze heeft veel verhalen te 
vertellen en heeft een diep inzicht in mensen. Ze heeft een 
serieuze kant maar ook veel humor. Frida houdt direct heel 
veel van haar, en ze kan nog goed koken ook. Binnen de 
kortste keren zijn Frida en Loesia de dikste vriendinnen. 
“Wat vind je van Fred,’ vraagt Frida haar op een dag. 

“Ach ja, Fred is Fred,’ zegt Loesia. ‘Een leuke jongen, 
maar niks voor mij. Veel te afhankelijk, veel te teer. Ik zou 
gek worden als ik met hem samen moest leven, maar we 
zijn goede vrienden. Ik wil hem graag helpen.” 
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Frida knikt. Fred leefde helemaal in zijn eigen wereld, en 
ging soms over de grenzen van anderen heen. Hij kon 
soms best wel zelfzuchtig zijn. Alles draaide om hem, 
maar verder was het een lieve jongen. Fred zou graag 
verkering willen hebben, maar daar was hij eigenlijk niet 
de persoon voor. Veel meisjes vonden hem leuk, maar toch 
kwam het er nooit van, alsof een onzichtbare kracht er 
tussenzat. Daar zat Fred wel erg mee. 

“Ach, je zal heus op een dag wel de ware vinden,’ zei 
Loesia vaak. Fred was verliefd op Loesia. Hij was 
helemaal verzot op haar, maar zij niet op hem. Wel voelde 
ze zich verplicht om hem te helpen. Het was een echt 
zorgenkindje, als een jongere broer. 

‘Fred, ik moet eens met je praten,’ zei Loesia op een dag. 
“Zou jij eens met mij en Frida op een kleine vakantie 
willen. Dan gaan we naar het bos en dan nemen we de tent 
mee.’ Dat zag Fred natuurlijk wel zitten. Het liep uit op 
iets goeds. Ze hadden hun tent dichtbij een rivier, en zo 
waren ze allemaal even weg uit de dagelijkse sleur, en 
voor Fred was dat ook wel goed. Fred hield van wandelen 
en de natuur. Hij ging vaak alleen op pad, en zo hadden de 
vrouwen veel tijd voor henzelf. Het leek wel alsof Fred 
door de natuur wat zelfstandiger werd, en wat creatiever 
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werd. Hij begon zijn avontuurlijke kant te ontdekken. Hij 
kon zich prima redden zo. Loesia en Frida waren erg trots 
op hem, en vonden dat het plan goed geslaagd was. 

Toen Frits eindelijk weer thuis was kon hij direct goed met 
Fred opschieten. Het bleek dat ze een goede uitwerking op 
elkaar hadden. Ze gingen vaak samen op pad. Frits was 
ervan overtuigd dat Fred bij Loesia hoorde, en na wat 
bemiddelingen stemde Loesia uiteindelijk toe. Fred was 
wat volwassener geworden, en stond op zijn eigen benen 
nu, dus voor Loesia was de kust nu vrij. Omdat Fred en 
Loesia nu een relatie hadden en dat veel tijd in beslag nam 
hadden Frits en Frida ineens weer veel meer tijd voor 
elkaar. Frits was wat opener geworden, en wat dieper, en 
dat bleek ook voornamelijk te komen door wat vrouwen 
die hij in het buitenland had ontmoet. Het was alsof ze 
hem betoverd hadden, als een fles opengetrokken. Frits 
voelde zich vernieuwd en ingewijd. Frida was tevreden. 
Het was nu alsof haar eigen fles ook werd opengetrokken. 
Bij de volgende werkreis van Frits ontmoette ze Jan en 
Marlies. Zij bleken het perfecte stel te zijn. Ze waren erg 
op elkaar ingespeeld, en Frida bewonderde ze echt. “Dat 
zou ik ook wel willen,’ zei ze tegen zichzelf. Maar ze 
mocht niet klagen. het leek wel alsof Jan en Marlies in een 
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diepe dans waren. Alles was harmonieus, en ze hadden 
zulke mooie stemmen. Het leken wel twee prachtige 
struiken die in elkaar verstrengeld waren. Frida kreeg het 
er warm van van binnen. Ook Fred en Loesia ontmoetten 
Jan en Marlies eens en werden er door aangestoken. “Dit is 
goed,’ dacht Frida. ‘Deze mensen hebben wat te vertellen, 
en wat te laten zien.’ Het leek wel alsof Jan en Marlies 
geheime therapeuten waren. De manier waarop ze met 
elkaar omgingen was aanstekelijk. En het was heel 
heilzaam. Zelfs de poezen reageerden er goed op. Frida 
had het gevoel dat eindelijk het gat werd gedicht wat was 
ontstaan door de dood van Hector. Jan en Marlies hadden 
drie honden : Eelco, John en Hotte. En Frida was direct 
erg aan ze gehecht. 

Na een paar maanden was Frits weer thuis. Frits was 
zichtbaar veranderd. Het was een zware werkreis geweest, 
en het was alsof hij weer terug bij af was. Dit was de Frits 
zoals Frida hem kende. Frida’s droom was voorbij. Frits 
was moe, en wilde alleen maar veel slapen. Frida zat aan 
zijn bed. “Is er soms iets gebeurd ? Je bent anders dan hoe 
je de vorige keer was toen je thuiskwam,’ zei Frida. 

Frits wilde er niet over praten. Maar toen er brieven van 
een bepaalde vrouw binnen begonnen te komen kwam 
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Frida er al snel achter dat Frits een ander had. “Ik ga bij je 
weg, Frida,’ zei hij. ‘Ik moet dit gewoon doen. Ik denk dat 
ik nu toch echt de ware heb gevonden.’ 

‘En dat wat wij hadden dan ?’ snikt Frida. “Gooi je dat dan 
zomaar bij de vuilnis ?’ 

‘Je moet het accepteren,’ zei Frits. “Het is gewoon niet 
anders.” 

De vrouw was heel tropisch. Frits liet Frida wat foto’s 
zien. ‘Ja, en ze maakt je moe,’ zei Frida. “Dat is wat 
tropische vrouwen doen. Het zijn een soort tse tse vliegen, 
vermoeidheidsvliegen. Je kunt dat exotische niet aan.” 

‘Je hebt gelijk, maar ik ben verliefd,’ zei Frits. ‘Het is een 
pijn in mijn buik. Ik kan dat ook niet helpen.” 

“Alles voor niets geweest dan,’ zegt Frida. “Al die jaren 
gewoon verspild met jou.” 

‘Nee, we hebben een goede tijd gehad,’ zegt Frits. “Maar 
aan alle dingen komt een eind, en ook dit.” 

‘Ja, dat zeg je altijd,’ zegt Frida. ‘En wat heeft zij dat ik 
niet heb ?’ 

Een paar dagen erna zijn Jan en Marlies op bezoek. Ze 
vinden het heel erg als ze het horen, en proberen Frida een 
beetje te troosten, en ook Frits. Ze hebben hun honden 
meegenomen. Frits is erg onder de indruk van het stel, en 
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het lijkt alsof hij een beetje erdoor wordt opgefleurd. 
“Sommige mannen zijn nu eenmaal aangetrokken door het 
exotische, als een vlucht uit de dagelijkse sleur,’ zei Jan. 
“Soms krijgen ze dat pas op latere leeftijd, het is de roep 
van de natuur, als een vlucht uit het gewone.” 

‘Maar Frits is nooit zo geweest,’ zei Frida. ‘Hij hield wel 
altijd veel van computerspelletjes.” 

‘Ja, het is allemaal heel speels,’ zei Jan. 

‘Ik kan het allemaal moeilijk accepteren,’ zei Frida. ‘Ik 
voel me zo dom.’ 

‘Je bent niet dom,’ zei Jan. “Frits is gewoon aangestoken 
door iets wat hij niet kende. Als hij jou nog niet zou 
kennen en hij zou jou hebben ontmoet dan zou hij precies 
hetzelfde hebben gehad. Sommige mannen hebben na een 
bepaalde tijd van het een het andere nodig.” 

‘Ik voel me verworpen,’ zegt Frida. 

“Vriendschappen gaan vaker kapot door wat voor reden 
dan ook,’ zegt Jan. ‘Daar kun je niets aan doen.’ 

‘Ben ik niet goed genoeg dan ?’ vraagt Frida. 

‘Het is als verschillende groentes. Sommige mannen 
kunnen niet alleen van doperwten leven,’ zegt Jan. 

‘Ja, maar ik kan toch zelf ook varieren,’ zegt Frida. ‘Ik kan 
toch de ene dag als spinazie zijn en de andere dag als 
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bloemkool.” 

Later horen ze dat ook Fred en Loesia weer uit elkaar zijn. 
Het leven met al zijn relaties is inderdaad maar broos. 
Bijna niets valt er echt in stand te houden. Alles valt uit 
elkaar vroeg of laat. Daarvan is Frida zich erg bewust. Na 
een paar weken ontmoet ze Lydia, een wijze vrouw. Lydia 
kan ook de toekomst voorspellen, en zegt dat Frida een 
nieuwe man zou ontmoeten. Die man is Willem. Binnen 
enkele dagen zitten ze al samen in Frida’s kamer. Frits is 
inmiddels vertrokken. 

Willem schijnt al snel de liefde van haar leven te zijn. Hij 
gaat veel dieper dan Frits en ook dieper dan Fred ooit 
geweest is. Willem is zachtmoedig, warmbloedig en 
geinteresseerd. Ze hebben een korte maar hevige relatie, 
en dan wordt ook Willem door een exotische vrouw aan de 
haak geslagen, en is telkens maar moe. Frida begint het 
patroon te bemerken. Lydia verteld haar dat ze er van moet 
leren. Kniezen heeft geen zin. Maar Frida is depressief. 
Uiteindelijk belt ze Fred. Fred is erg behulpzaam. Samen 
besluiten ze erop uit te gaan in de natuur. Fred vertelt haar 
veel over wat er is misgegaan in zijn relatie met Loesia. 
“Ik snap niet waarom Frits jou heeft gedumpt. Je bent een 
fantastische vrouw,’ zegt Fred. “Mag ik het van Frits en 
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Willem overnemen ?’ Frida glimlacht. “Fred je bent veel te 
jong voor mij.’ 

“We schelen maar acht jaar,’ zegt Fred. 

‘Dat is nogal wat,’ lacht Frida. 

‘Als we ouder worden zal het leeftijdsverschil 
verdwijnen,’ zegt Fred. 

Fred en Frida maken veel wandelingen en praten over het 
leven. ‘Hoe zie jij exotische vrouwen,’ vraagt Frida. 

‘Ik weet het niet,’ zegt Fred. ‘Ze reflecteren misschien het 
oorspronkelijke paradijs.” 

‘Ja, maar Frits en Willem zijn niet gelovig,’ zei Frida. 
‘Maar dan missen ze toch iets, wat ze dan op deze manier 
proberen aan te vullen. Alles staat met elkaar in 
verbinding,’ zegt Fred. 

‘Ik weet het niet,’ zegt Frida. “Het maakt me kwaad. 
Woedend zelfs.” 

‘Misschien is er wat beters voor je,’ zegt Fred. 

‘Ja, maar ik vind het zo racistisch dat ze beiden voor een 
exotische vrouw hebben gekozen,’ zegt Frida. ‘Ik voel 
geen eigenwaarde meer.” 

“Ach, kom op, Frida,’ zegt Fred, “ik zei toch dat ik het wel 
van hen zou willen overnemen.” 

‘Het is moeilijk om gedumpt te worden,’ zegt Frida. 


17 


‘Ja, dat is zo,’ zegt Fred. “Ik werd gedumpt door Loesia. 
Maar in ieder geval heeft ze het met mij geprobeerd. En 
Frits en Willem hebben het met jou geprobeerd, dus de 
liefde was er.’ 

‘Ja, bij gebrek aan beter zeker,’ zegt Frida. 

‘Ze kennen je gewoon niet,’ zegt Fred. “Ze hebben een 
totaal verkeerd beeld van jou. Ze zien jou niet, maar de 
voorstelling die ze van jou hebben in hun hoofd.” 


Fred loopt dichter naast Frida. Voorzichtig raakt hij haar 
hand aan. Even glijdt er warmte door Frida’s hand en dan 
door haar lichaam. ‘Het is goed,’ zegt ze. Even later lopen 
ze arm in arm. Frida ziet Fred als haar jongere broer. “Ik 
ben blij dat je er bent,’ zegt Frida. 


Hoofdstuk 3. 


Fred kan goed met de poezen van Frida opschieten. Hij 
speelt graag met ze. Fred en Frida hebben veel aan elkaar, 
en ook Jan en Marlies zijn rotsen in de branding. Frida 
denkt nog vaak aan Frits. Ze vindt hem erg egoistisch. Ze 
begint steeds meer van Fred te houden, maar gewoon als 
haar broertje. Jan is erg goed met computers, en zijn 
specialiteit is virtuele vrienden. Zoals computer 
personages geprogrammeerd zijn zo zijn mensen volgens 
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hem ook geprogrammeerd, en dus is er weinig verschil. 
Hij laat Fred en Frida al gauw met wat virtuele vrienden 
op de computer kennis maken. Het zijn een soort robotten, 
maar ze antwoorden en stellen vragen net als mensen, en 
al snel raken Fred en Frida eraan verknocht. 

“Is het mogelijk een emotionele relatie met zo’n virtuele 
vriend op te bouwen ?’ vraagt Fred. 

“Oh, jazeker,’ zegt Jan, ‘en ze zijn tot veel meer dingen in 
staat dan gewone mensen.’ Jan heeft zelfs wat van zulke 
robotten in de schuur staan. Het zijn computers die op 
mensen lijken, en die precies kunnen doen wat mensen 
kunnen. Het zijn cybernetische mensen. Fred en Frida 
vinden het geweldig, en al snel krijgen ze zo’n robot naar 
keuze mee naar huis. Die moeten ze dan als hun nieuwe 
partner zien en kijken hoe ver ze er mee komen. Het is dus 
een heel therapeutisch plan. Frida krijgt Max mee naar 
huis, en Fred Ingrid. De robot kan koffie zetten en je kunt 
er diepe gesprekken mee voeren. Ook zoekt de robot naar 
lichamelijk contact. Frida vindt dat nogal eng, maar al snel 
vindt ze het heel gewoon, omdat het allemaal wel heel 
menselijk is. En deze robotten zijn haast supermensen. Ze 
hebben practische oplossingen voor allerlei soorten 
problemen, en zijn een soort psychologen aan huis. Frida 
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voelt zich er erg veilig bij. Max is erg zorgzaam en waaks. 
Jan heeft er erg veel plezier in deze dingen te bouwen, en 
al snel proberen ook anderen de robotten uit. Na een tijd 
komen er wat meerdere soorten bij, en Fred, die weleens 
wat anders wil, kiest ditmaal een exotische robot. Maar 
Jan heeft de robot zo geprogrammeerd dat Fred er niet 
moe van wordt. Tajusa heet de robot, en weet veel over de 
jungle af. Fred is een en al oor. De robot kan ook heel 
goed koken, houdt van spelletjes en is mysterieus en 
cryptisch. Stukje bij beetje nemen Jan’s robotten het hele 
sociale leven over, en zijn er steeds minder conflicten. En 
als er dan conflicten ontstaan dan moet Jan ze gewoon 
even bijprogrammeren. Ook robot-poezen komen erbij, en 
robot-honden, en die gaan gelukkig nooit dood. Soms 
moeten er wat onderdelen vervangen worden. In de ogen 
van Fred en Frida en vele anderen is Jan een held. 

Op een dag komt Frida Frits tegen op de markt. Zijn 
exotische vrouw had hem alweer verlaten voor een ander. 
“Arme stakker,’ dacht Frida. “Misschien is hij ook wel 
gebaat bij zo’n robot van Jan.’ Maar als Frits het verhaal 
hoort moet hij er niets van weten. “Ik wil iemand van vlees 
en bloed, en laten we eerlijk zijn : onze karakters botsen 
teveel.” Toch na een tijdje weet Frida Frits over te halen 
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om eens bij haar langs te komen. Ze zorgt dan dat de robot 
op zolder is. 

Als ze dan eindelijk rond de tafel zitten om wat bij te 
praten komt Max ineens naar beneden. “Zo, kerel, ik heb 
veel over je gehoord,’ zegt Max. 

‘Ik ga echt niet met een robot praten,’ zegt Frits tegen 
Frida. Maar na een tijdje zijn Max en Frits in een diep 
gesprek, en Frits is er zo door aangestoken dat hij zelf ook 
een robot wil, een virtuele vriend. Frida vindt het niet erg. 
Ze heeft zelf nu Max, en ze weet dat het Frits erg goed zal 
doen. Bij Jan aangekomen kiest hij een exotische robot 

uit : Nakabe. ‘Man, ze zijn nog wel beter dan mensen, en 
ze gaan tenminste nooit weg,’ zei Frits. 

‘En je wordt er niet moe van.’ zegt Jan. 

Na een tijdje belt Frits Jan op voor een tweede robot, en na 
een niet al te lange tijd leeft Frits met een harem van 
robotten. 

‘Dit is geweldig,’ zegt Frits. “Jan is de man.” 

Ook Willem krijgt het verhaal te horen en daarna Loesia. 
Op een dag bouwt Jan een robot die precies op hem lijkt, 
om zo zijn werk over te nemen, en vertrekt met zijn vrouw 
naar een onbewoond eiland. Inmiddels heeft Frida een 
baan gekregen bij een schoenenwinkel met een klein 
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kleding assortiment. Vanuit het raam van de zijkant kan ze 
de grote rivier zien. Daarachter is het grote bos. Frida 
droomt er vaak over. Ze zou zo graag in die prachtige 
natuur willen wonen. Ze heeft een voorliefde voor planten. 
Haar hele huis staat er vol mee, de weelderigste soorten. 
Ook houdt ze van de exotische soorten. Veel daarvan staan 
boven en op het zolder. Max praat vaak tegen de planten. 
Het schijnt dat hij ermee kan communiceren. Max is haar 
steun en toeverlaat. Op een dag besluit Frida over de grote 
rivier te gaan samen met Max. Max kijkt zijn ogen uit. Het 
is een prachtig bos, ongetwijfeld het prachtigste van het 
land. Er zijn drie bruggen, een brede, een wat smallere en 
een loopbrug gemaakt van touw en planken, een zeer 
primitieve, die tegelijkertijd in het wildste gedeelte lift. 
Het is hier haast een oerwoud. Max wil niet meer terug. 
Met geen mogelijkheid kan Frida hem mee terugnemen. 
Max wil hier een huis bouwen. En hij is er aardig goed in. 
Frida staat versteld van zijn vaardigheid. 

‘Laten we hier wonen,’ zegt Max. 

‘Ja, maar mijn werk dan ?’ zegt Frida. 

“Ach, de natuur zorgt voor ons. Waarom niet gewoon 
werken in de natuur ?’ zegt Max. 

“Zit wel wat in,’ zegt Frida, “en het is veel gezonder.” 
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Frida houdt het een paar dagen vol, maar dan mist ze haar 
huis toch wel heel erg. “Max, ik kom je wel weer 
opzoeken,’ zegt Frida. ‘Nee, Frida, je gaat niet weg,’ zegt 
Max. “Je gaat niet terug naar die gevaarlijke wereld met al 
die vervuiling.” 

“Oh, maar je kunt me niet dwingen, Max,’ zegt Frida. 

“Ik ben toch veel sterker dan je,’ zegt Max. 

“Toe nou, Max, wat hebben we hier aan,’ zegt Frida. “Ik 
ben zo niet gelukkig.” 

Maar Max begon een groot hek rondom het stukje 
wildernis te bouwen. Midden in de nacht toen Frida sliep 
haalde hij ook de andere robotten op, de virtuele vrienden. 
De robotten begonnen snel het hele bos te herbouwen, en 
introduceerden de biologische technologie. “Nog even en 
je kunt met bomen praten,’ fluisterde Max liefdevol naar 
Frida. Maar Frida sliep diep. Toen Frida wakker was 
geworden was ze verbaasd. Het was allemaal zo prachtig 
nu, alsof de stad ook hier was. 

‘Die andere wereld is er niet meer,’ zeiden de robotten. 
“We gaan hier opnieuw beginnen.’ 

‘Maar waar zijn onze vrienden dan ?’ vroeg Frida. 

‘Die zijn ergens anders nu. Ze zijn allemaal in veiligheid, 
maar los van elkaar,’ zeiden de robotten. “Mensen horen 
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niet bij mensen, maar bij hoogbegaafde robotten.” 

‘Daar zit wel wat in,’ zei Frida. 

Maar toch had Frida nog steeds dat oerverlangen om naar 
huis te gaan. Op een nacht ontsnapte ze van de robotten, 
en ging de rivier over. De bruggen werden door de 
robotten bewaakt, dus ze moest de rivier overzwemmen. 
Ze hoopte maar dat ze niet door een of andere vis zou 
worden gegrepen of door sterke stroming, maar het ging 
allemaal goed. Helemaal bekaf kwam ze naar lang 
zwemmen aan op de overkant. Kletsnat liep ze naar haar 
huis. Eerst nam ze een warm bad, maar tegelijkertijd 
bekroop haar de angst dat de robotten haar hier zouden 
kunnen vinden. Direkt belde ze Fred op. Maar die had een 
robotstem, dus Frida vertrouwde het niet meer. “Ik moet 
naar Frits toe,’ dacht ze. Nadat ze wat warme chocolade 
melk had gedronken en andere kleren had aangedaan 
vertrok ze direkt naar Frits. Bij Frits aangekomen 
bemerkte ze direkt dat zijn robotten er niet meer waren. 
Direkt viel ze Frits om de hals. ‘Opnieuw beginnen ?’ 
vraagt Frits. Frida knikt. 


Hoofdstuk 4. 


Al snel zijn Frida en Frits diep met elkaar in gesprek. 
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‘Ja, ik geloof zeker in de natuur,’ zegt Frits. “In dieren, 
maar ook in de dood die onvermijdelijk is. Het is niet 
geloven, maar zien, als een zeker weten.” Een paar dagen 
later wandelen ze samen in een dierentuin, om de 
wonderen van de dierenwereld te aanschouwen. Een diepe 
vriendschap groeit er tussen hen, dieper dan ooit tevoren 
na dit avontuur. Vaak praten ze tot diep in de nacht. Ze 
hebben elkaar veel te vertellen. Ze hebben veel pijn van 
binnen door alles wat er is gebeurd. Bij de dieren voelen 
ze zich het beste thuis, dus ze besluiten beiden in een 
dierentuin te werken. Deze dierentuin is voornamelijk een 
safari park, en als er dan hokken zijn dan zijn die hokken 
geweldig groot, en dan is dat puur om de dieren veiligheid 
te geven. Het is een groot project om zo vrijheid aan de 
dieren te geven zonder dat hun veiligheid erdoor in gevaar 
komt. 

Frida vindt de vogels zo prachtig, en de leeuwen, ja, 
eigenlijk alle dieren. Er zitten veel dierensoorten bij die 
Frida niet eens kende. Er gaat een wereld voor haar open. 
Het blijkt ook een heilzame werking te hebben op haar 
relatie met Frits. “We drijven allemaal naar de kloof van de 
onoverbruggelijke dood,’ zegt Frits vaak, “maar het is 
allemaal zo mooi, want er komt weer zoveel uit voort. We 
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maken allemaal plaats voor de mooiere dingen, alhoewel 
deze dingen ook zullen vergaan. Alles zal uiteindelijk 
vergaan.’ Ook Frida trekt in haar gedachtenwereld dichter 
naar Frits toe. Frits kan het allemaal zo mooi vertellen dat 
het toch niet voor niks is geweest. Zijn oppervlakkigheid 
is wijd en breed, zo oneindig horizontaal dat het diep is. 
Dichtbij het safari park is een ravijn. Frits en Frida zitten 
er vaak om in de diepte te kijken. “Wat is de natuur toch 
mooi,’ zegt Frits vaak. Frida knikt dan altijd. Het ravijn 
getuigt van een loze eeuwigheid waarin alleen de 
momenten parels zijn, schatten van onpeilbare waarde. 
‘De aardkloot zit vol van geheimen, de tijd is de schat, de 
eeuwigheid is nutteloos.” 

‘Staar naar een dier en zie dat het leven woest is, 
ongenadig. Kijk naar het luipaard, en leer ervan.” 
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Karel Klouterwoes - Blauwe Angels 


'Deze besjes waren giftig, en wel zo giftig dat ze dat nooit 
konden weten.’ 


Hoofdstuk 1. 


Bizonbloed was een heksenkind. Tenminste dat dacht ik, 
totdat ze mij de andere kant van het verhaal liet zien. Ze 
bewoog giftige bessen langs me heen. Ik had haar van een 
afstand gezien, en ze kwam steeds dichterbij. Het was een 
grauwe dag, en het leek overal te tochten. Toen trok ze mij 
in de sneeuw. Ze trok me diep weg. 

Ze voelde zacht aan. Haar heupen waren fors, en ik lag 
daar. Ze trok me door de sneeuw mee naar haar hut. De 
sneeuw smolt weg door haar glimlach. En de tuin rood als 
bloed, verborg haar edelstenen, vastgeklonterd heil. En 
sneeuwwit kant bedekte haar voeten, en ze was de 
bloesem van het morgenoog. De tuin had haar schoonheid 
niet verloren in de winter, maar was gevlochten nu. Ze 
droeg de boog, en alles om haar heen vervaagde. Ze was 
als de oplossing van het gouden hertenkind. 

Ze kwam langzaam op mij af met haar brede heupen, met 
de boog gericht op iets achter mij, een bizon. 'Ik ben dat 
mannelijke zwaard zat,' zei ze. Toen schoot ze een pijl af, 
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dwars door zijn hart. Het beest viel neer, en ze duwde mij 
opzij, en trok mij in een woning. Vanaf hier konden we de 
tuin nog beter bezichtigen. Ze las rijmpjes voor uit een 
met goud gedecoreerd boek, een boek met een leren 
omslag. De tuin was haar trots. De sneeuw sijpelde naar 
binnen. Het was hierbinnen warmer. Ze deed wat kleding 
uit, maar was nog steeds bedekt met riemen. Ze was als de 
jagersgodin. 

Ze droeg een jachtmaal binnen, en begon te eten. Ze liet 
mij niet dichterbij komen. Ik had het gevoel te 
verhongeren. 'Ik moet gaan,' zei ik. Maar ze liet me ook 
niet gaan. Wat wil je van me,' vroeg ik. 

'Kom hier,' zei ze. 'Maar raak het vlees niet aan. Het is 
verboden vlees. Je zal sterven als je er van eet.’ 

"Waarom eet jij het dan ?' vroeg ik, terwijl ik langzaam 
dichterbij kwam. Ze zei niets. De tuin ruikte naar zure 
vruchten. Het was alsof de bommen in de tuin vlogen, 
wanneer zij zich bewoog. Zij was een oorlogsmachine. Zij 
danste in de tuin met trots, op het bloed van de gevallenen. 
Ze zag het als haar opdracht. 

Ze trok mij dieper in het huis, waar ze op haar zwangere 
buik wees. ‘Maar het kind zal vroeg sterven,’ zei ze, terwijl 
ze een doktersjas aantrok. "Waarom zeg je dat ?' vraag ik. 
‘Omdat het niet om het leven gaat. Het gaat om de dood,’ 
sprak ze. Ze kwam met een injectie naald dichtbij me. 
‘Even de adem inhouden.’ Ik trok mijn arm weg. 'Nee,' zei 
ze. 'Niet wegtrekken. Je moet gevaccineerd worden. Dit 
huis is gevaarlijk.’ Ik keek naar buiten, naar de klonterige 
druiven die daar hingen, en dik sap droop naar beneden. 
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Daar had ze mij al geprikt. 'Klaar,' zei ze. Ik glimlachte. Ik 
was bijna flauwgevallen. Ik trok mezelf aan haar op. 

'En nu de tuin in,' zei ze. 

"Waarom ?' vroeg ik. 

'Je moet werken, werken,' zei ze. 

"Wat moet ik doen ?' vraag ik. 

Je moet het zo doen, kijk,' zei ze. Maar ze deed niets. 

'Ik snap je niet goed,’ zei ik. Ze bond een touw aan mijn 
nek en trok me weg. Even later knipte ze het touw door, 
zodat het een ketting was. 'Je moet er alleen voor zorgen 
dat je nergens blijft achterhaken,' zei ze. Rode bloesem 
omhulde hen, en de schaduwen van de roze nachten 
omhulden hen beiden. Weer trok ze hem het huis in, en het 
scheen er flink te tochten. 

'Ga nu eens zitten, zei ze. 

Ineens schrikt hij wakker na een zware hersen-operatie. 
Hij kan zich niet goed bewegen. Een vrouw in 
ridderkleding zit naast hem. ‘Welk jaar is het ?' vraagt hij. 
'1978,' zegt ze. 

“Waarom ben je gekleed als een ridder ?' vraagt hij. 
‘Carnaval,' zei ze. 

‘Wie ben je ?' vraagt hij. 

Ik ben je vrouw,' zegt ze. 
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'Ik kan het me niet herinneren,’ zegt hij. Dan komt er een 
dokter binnen. De vrouw begint te snikken. 'Is dit mijn 
vrouw ?' vraagt hij aan de dokter. 

'Er is niemand anders in de kamer dan u en ik,' zegt de 
dokter. 

Bizonbloed sleept hem uit het ziekenhuis, en brengt hem 
terug naar de tuin en het huis. ‘Probeer niet te ontsnappen,’ 
zegt ze. 'Ik wil dat je de wachter bent van de tuin.’ 
"Waarom ik ?' vraag ik. 

‘Omdat je … laat maar zitten,' zei ze. 'Doe het nou maar 
gewoon.’ Ik laat mijn hand zakken, en loop wat rond in de 
tuin. Ze volgt elke beweging die ik maak. ‘Vanavond 
komen de heksen,’ zei ze. 'Doe het nou maar.' 

Dan stort hij neer. Een grote vogel staat naast hem, die hij 
vastgrijpt. En de vogel brengt hem naar een ver eiland. 
Ook hier is Bizonbloed. Ze kijkt hem aan. Ze is halfnaakt, 
als een wilde. ‘Hoe ben je hier gekomen ?' vraagt ze. Ik 
wijst op de vogel. 

‘Hier kun je ook waken,’ zei ze. 'De heksen komen 
vanavond. Je moet wel wat te vertellen hebben.’ 

'Maar ik heb niets te vertellen,' zei ik. 

‘Geeft niets,' zei ze. ‘Gewoon een brilletje op doen is ook 
goed. Het is carnaval.' Ik loop braaf met haar mee. Even 
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later zitten we in tuinstoelen. Daarachter is een hutje waar 
ze aan het koken was, voor vanavond. 

Hij staart voor zich uit. De dokter grijpt zijn hand. Hij 
vecht voor zijn leven. De dokter voelt zijn pols, en drukt 
een alarm-bel in. 

Ze loopt binnen in het hutje. 'Kom,' zegt ze. Weer volg ik 
haar braaf. Ze roert in haar ketel. 

Met wat reanimatie krijgen ze hem weer aan de gang. Ze 
besluiten nog een hersen-operatie te doen. 

“Waarom lach je ?' vraagt ze. 

'Niets,' zei ik. 

'Je hebt een mooie lach,' zegt ze. 

Het klontert in zijn hoofd. Dan komt er ineens een straal 
vrij van zijn hoofd. De dokters springen op zij. Dan klimt 
er ineens een beestje uit de scheur in zijn hoofd. De 
dokters beginnen te schreeuwen in paniek en vallen neer. 
Een zoemend geluid neemt over. 

“Tatarak !' krijst het beestje. ‘Opereer zijn hersenen.’ 
Vrouwen komen de kamer binnen, en starten de operatie. 
Ze werken met gouden instrumenten. Er komt schuim op 
zijn mond. Maar ze krijgen alles weer goed op gang. 

Hij zit op het witte zand. Hier en daar liggen wat bladeren, 
en Bisonbloed zit naast hem. Ze houdt zijn hand vast. 'Ik 
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ben blij dat je er bent,' zegt ze. De geur van koffie zit in 
zijn klederen. Ze besluiten het uit te wassen in het meertje 
verderop. Het is als een heet stoombad. Snel zijn ze beiden 
naakt. Het zand aan de kusten ziet er niet zo best uit. En er 
is overal hondenpoep. Hij wordt onwel, en ze trekt hem uit 
het meertje. Al gauw ligt hij in een hutje onder een 
verrotte deken. 

"We hebben geluk gehad,’ zei ze. 'Er ligt overal glas in het 
meertje.” 

“Waarom trok je me daar naartoe dan ?' vraagt hij. 

‘Alleen daar kun je vrijkomen van de koffielucht,' zei ze. 
Ik wil er weer naartoe,’ zei hij. 

‘Niemand mag daar ooit voor een tweede keer naartoe,’ zei 
ze. 

'Ik wil bloeden,’ zei ik. 'Al dat valse bloed moet eruit! 

Ze pakt een stukje glas en rijt hem open. 'Hier,' zegt ze. 
‘Nee, ik moet naar dat meertje," zei ik, Ik stond op, en 
rende naar het meertje. 

'Je zult sterven en door een haai gegrepen worden,’ zei ze. 
‘Kan me niet schelen !' riep ik, terwijl ik in het meertje 
dook. Alles was plotseling bruisend water. 'Er bestaat geen 
dood !' gilde ik, ‘Houd toch eens op met je drama !' 

‘En geef me nu van het verboden vlees !' riep ik. "Waar is 
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het !' 

'Je zult sterven,’ zei ze. 

‘Okay, dan ga ik godverredomme maar dood !' riep ik. 
"Wie kan het wat schelen !' 

'Ik,' zei ze. Ze trok me er weer uit. Ik zat onder de 
hondepoep, onder het glas, en vreemde bessen. Ze stopte 
me in een kist en bedekte de kist met roze kant. 'Ik ben 
niet dood !' riep ik. Ze drukte op een knop, en er werd een 
slaaplied gespeeld. 'Ik voel me op en top, dus stop met die 
onzin !' riep ik. Ik proefde wat van de bessen. Ze waren 
zoet, zuur en bitter. Waarschijnlijk waren ze ook giftig. 

'Je speelt met je leven,’ zei ze. Plotseling was de kist in 
vlammen, maar ik lachte. Ik stapte eruit, brandend, en 
greep haar beet. Ze had een laken om haar heen. 

'Je kunt ook wel een boom zijn,' zei ze. 'Het frisse, jonge 
hout brandt goed.’ Ik knikte. 

Het zachte zadel hield ze voor me. Ik ging er op zitten. Ik 
sloeg het brandend laken om me heen, en het was snel als 
kant. Ik was de prins van de molen. Ze had gelijk. Ik was 
dood. 


Hoofdstuk 2. 


Ik was in de lederen darm van een haai. In de buurt 
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stonden overal rozenstruiken, en de straten waren bezaaid 
met vuurwerk. En alles was nat, want het had flink 
geregend. Ik had een nare smaak in mijn mond, van 
bessen, glas, metalen en hondepoep. Er liepen wat 
arabieren en punkers op de straat. Ik had last van de wind 
in mijn hoofd. Alles was zacht, en ik stortte in. Maar 
touwen trokken mij weer op. Ik moest dansen, zingen, en 
veel geld verdienen. Dan zou Bizonbloed weer 
langskomen, en op een dag was het dan zo ver. 


Ik herkende haar bijna niet meer terug. Ze was wat ouder 
nu. Met een schaar trok ze mijn blaren open. 'Kijk naar die 
bloemen,’ zei ze. 'Ze wijzen je de weg naar het leven.' Ik 
keek, en de kelken hadden bruisend sap in hen. 'Ik wil er 
van drinken,' zei ik. 

‘Nee, want dan sterf je weer,' zei ze. Maar het kon me niet 
schelen. Ik liep af op de wulpse kelken, en begon te 
drinken. Ik verdronk er bijna in. Ik begon flink dronken te 
worden. 

‘Domme idioot !' riep ze. "Wat ben jij een koppige ezel, 
zeg. Je doet gewoon alles wat niet mag. 

‘En jij moet niet zo de baas over mij spelen,’ zei ik. 'Ik 
bedoel maar, ik heb een blaas, weet je, en ik plas straks 
alles weer uit.’ 
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‘Nou, je bent maar goed begenadigd,’ zei ze. 'Je bent een 
begiftigd man.’ 


Ik knikte. Ik stortte neer aan haar voeten, en zij sleepte me 
weg. Ze dumpte me ergens in een sloot, maar touwen 
trokken hem weer op. Ik ging de eerste de beste stal in 
waar ik me kon wassen, want ik voelde me nu toch wel 
een beetje vies. Het water hier zat vol met modder, maar 
dat kon me niet schelen. Ik voelde me schoner nu. Ik ging 
ergens in het hooi liggen om op te drogen. Even later 
rende ik achter het weiland het eerste het beste huisje in en 
speelde de clown. Ik had ook een harp nu, en ze gooiden 
geld in mijn hoed. Ik ging van huis tot huis, om mijn 
kunstje te vertonen. Ik had een beetje drempelvrees, maar 
een snoepje deed altijd wonderen. 

Met modderhanden streelde ze door mijn haren. Het was 
toch carnaval. 

Hij lag aan de hart-monitor. Dokters vreesden voor zijn 
leven. 

Hij zwom met de zwanen, en gleed door alles wat vies, 
gevaarlijk en verboden was. lemand kamde zijn haren, en 
hij zonk weg in een put van stank. Hij was goed door een 
haai gegrepen, zoals Bizonbloed had geprofeteerd. Maar 
hij was nogal goddeloos, onkerks en tegen de draad in. Hij 
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had een hekel aan geloof en regels. Zijn bloedvaten waren 
aan het exploderen, en hij hoorde gelach in zijn hoofd. Hij 
lachte mee. Kon hem het wat schelen. 

Touwen trokken hem op, en hij werd op een podium gezet. 
Hij zwaaide naar de mensen, en begon te zingen, en te 
acteren. Het was per slot van rekening carnaval, en alles 
moest maar kunnen. Een raam werd ingegooid, en hij 
begon aan zware epilepsie te lijden. Hij zat bij de kapper, 
en hij hoorde alleen maar lachen. Zijn hoofd werd 
ingezeept. 

De dokters waren alweer een hersen-operatie aan het 
uitvoeren, om hem van de dood proberen te redden. 


Hij had het gevoel alsof hij dronken was. Hij waggelde 
door de stad. Hij was een clown. Na een lange tijd zag hij 
Bizonbloed weer terug. Met een dronken stem zei hij dat 
hij niet had gedacht dat hij haar ooit nog tegen zou komen. 
Ze bracht hem mee naar een flatwoning, waar ze hem ging 
douchen. 'Nu is het afgelopen,’ zei ze. 

‘Wie denk je dat je bent ?' vroeg hij. 'De Jezusin ? 

Ze knikte. 

'Ik had toch een andere soort van wederkomst verwacht,’ 
zei hij. 

‘Nee, het is niet te berekenen,’ zei zij. 
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Alle rozen in de stad waren blauw geworden, en het 
sneeuwde. De Jezusin liep een cafe binnen, en begon te 
drinken. 

“Tatarak !' schreeuwt iemand. 

Hij wordt wakker in de tuin, met een beestje in zijn hand. 
Hij is de tuinwachter. Het beestje had een angel in zijn 
hand gestoken, waardoor blauw spul in zijn lichaam werd 
geïnjecteerd. Hij trok de angel eruit, en kon weer 
ademhalen. Hij voelde zich vies, maar ach, het was maar 
de natuur. Hij zag het als een onbekend vaccin. Waar het 
goed voor was, wist hij niet, maar het zou wel ergens goed 
voor zijn, dat wist hij zeker. Nog steeds had hij een beetje 
dat dronken gevoel. Ook voelde hij zich overgevoelig. 
Nee, hij wilde niet nog een keer door zo'n beestje gestoken 
worden. 

Toen hij afgelost werd kon hij naar huis. Zijn geliefde was 
daar. Ze had een bloemenjurk aan van een hele fijne, 
zachte, plezierige stof. Als hij die stof voelde, voelde hij 
zich altijd heel veilig. Ze was thee voor hem aan het 
zetten, van een soort blauwe bonen. Even later zaten ze 
beiden aan tafel. 

Dokters hadden eindelijk ontdekt wat er mankeerde aan 
zijn hersenen. Het bleek dat zijn gevoelscentrums 
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geirriteerd waren, waardoor hij niet tegen aanrakingen 
kon. Het bleek te zijn ontstaan door een allergie tegen 
bacterien die alleen maar in hout voorkwamen. Ook was er 
een vreemde uitslag op orgaantjes in zijn hersenen wat ze 
zouden moeten verwijderen, dus hij ging weer onder het 
mes. 

Hij draaide maar in het rond in de tuin. Hij voelde zich 
goed. 


Hoofdstuk 3. 


Ze zaten tegenover elkaar. Ze smeerde het brood. Het was 
zonnig buiten. Het zonlicht weerspiegelde in hun gouden 
spulletjes. Er werd gebeld. Ze nam op, en legde weer neer. 
Hij droomde weg. Ze liep de kamer binnen. Hij keek naar 
haar door het raam. Plotseling begon het te waaien, dus 
ook hij ging naar binnen. Er droop zand uit de 
plantenbakken. De druiven in de tuin dropen. Het was 
allemaal zeer klonterig. Het leek goed rijp. Hij rende naar 
buiten in de regen, greep wat druiven en kwakte ze op een 
bordje. 

‘Carolien, ik ben je wachter,’ zei hij. 'Dat zal ik altijd zijn, 
wat er ook gebeurd.’ 

'Ik weet het,' zei ze. 'Je bent zo trouw.’ 
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Ze nam hem mee naar boven en trok aan de touwtjes van 
zijn blouche. Ze drukte hem op het bed, en ging naast hem 
liggen. Op het nachtkastje lag een boek genaamd 
‘Bloedbizon'. Het ging over de jacht op bizons. Het was 
een soort avonturenverhaal. Hij las er uit voort. Maar hij 
begreep wel waar de schrijver naartoe wilde. De bizons 
waren het beeld van mannen die de autoriteit hadden 
genomen, en die autoriteit misbruikten. Het was een heel 
feministisch boek, dat ook opkwam voor andere 
minderheden. 

Hij legde het weer weg. 'Carolien,' zei hij. 'Je weet het. Ik 
sta aan de kant van de vrouw.’ 

Carolien knikte. 'Ik weet het,' zei ze. Toen gingen ze 
beiden slapen. 

De hersenen werden getest. De man kwam tot leven. Er 
werd geapplaudiseerd. 

‘Het leven is een valstrik,' stamelde hij. 'Een web van een 
vrouwelijke spin.’ Hij stond in de bibliotheek. Hij bekeek 
de vele boeken over vrouwen. Vaak waren die vrouwen de 
heldinnen, of gevaarlijke vrouwen, waarin de 
hoofdpersoon verstrikt raakte. Op de kaften waren vaak 
woestijnen met schaars geklede vrouwen al dan niet met 
wapens en helmen. 'Ik wil meer weten over het gevaar,’ zei 
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hij. 

Boven hem zag hij rozenstruiken, als een put. Hij werd 
naar binnengezogen, en kwam in een plaats waar een 
heleboel vrouwen waren, genaamd de danaiden. Op hun 
voetzolen waren de namen van hun vermoorde mannen te 
lezen, die zij zelf hadden vermoord in de huwelijksnacht. 
Zo leefden ze voort door de geroofde levens-energie van 
hun mannen. Het waren merktekenen op hun voeten, 
waarmee ze anderen ook konden merken. Er droop inkt uit 
voort. Ook gebruikten ze het voor handtekeningen op 
rekeningen en andere officiele papieren. Zo konden ze 
veel gedaan krijgen. Hij klapte het boek dicht, en stond 
weer met beide benen op de grond. 'Ik moet me van 
illusies onthouden,’ zegt hij. 

‘Besef het, je hebt een redder nodig,' zei Bizonbloed, de 
Jezusin. 

‘Er wordt overal gejaagd, er is niet veel wat je kunt doen. 
Je zal erg moe worden.’ 

Er waren overal struiken, en tussen de takken door 
bloedende borsten. Zij bloedden door de scherpe doornen. 
Je moet het bloed drinken,’ zei ze. Ze gaf hem een buisje 
met bloed, en hij dronk. ‘Het is bizonbloed,' zei ze. 'Je hebt 
nu het vrouwelijke deel in je gevonden.’ 


40 


Ik wil dit niet !' riep hij. Toen viel hij neer. Hij schoot een 
paar bizons van afstand, en ging toen slapen. Vanuit het 
bloed kwamen klimoppen. De klimoppen brachten hem 
naarboven naar een hemels paradijs. “Tatarak !' riep hij. 
Het zand was hier wit. Er kwam een bruisend sap uit de 
klimoppen, en de bessen explodeerden. In de klimoppen 
leefden vrouwen met staarten. 

Het merkteken was grauw in hun hoofd. Zij werden 
gevoerd door borsten, door leidingen die via een kraan 
getapt konden worden. Het was de moederstad. Zij 
troonde hier in vuur, zij, Bizonbloed. En Karel 
Klouterwoes was haar nar. 

De stad leek als bedekt met takken, waardoor het bizon 
veld bezichtigd kon worden, midden in de stad. Hier 
moest veel gejaagd worden, zodat de man nooit meer zou 
regeren. De stad leefde door bizonbloed, en zo moest het 
blijven. 

Haar klederen waren doordrenkt met bizonbloed, en zij 
brandde. Het hield hen dronken. Deze besjes waren giftig, 
en wel zo giftig dat ze dat nooit konden weten. Een lange 
trap gaf een antwoord aan Karel Klouterwoes. Ook hij 
moest buigen voor de koningin, en haar kunstzaal onder 
ogen komen. ‘Verdomme,’ zei hij. ‘Zij kan het.’ 
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Ik moest oppassen voor Karel Klouterwoes, zoals iedereen 
dat moest. Hij was door haar gedresseerd, maar het was 
een roofdier. Hij leefde in haar kooien wanneer zij hem 
niet gebruikte. En anders was hij gewoon aan de ketting. 
Er moest goed toezicht op deze man gehouden worden. 
Maar op een dag ging het mis. Karel Klouterwoes brak 
los. Mensen renden in paniek hun huizen binnen, en deden 
alles goed op slot. Maar het was al te laat. Karel 
Klouterwoes deed de stad verdrinken in bizonbloed. Ik 
kon net op tijd ontsnappen. Hij was per slot van rekening 
maar mijn schaduw. Ook de koningin liet hij in leven. Zij 
was immers de Jezusin. Ik keek de takken door en zag de 
zee van bizonbloed. Het was warm op het strand. Het 
bizonbloed leek weg te trekken en weer op te komen door 
eb en vloed. Dit werd gereguleerd door een vreemde 
planeet, de bloedbizon. Deze planeet hing ergens in Orion. 
Door toedoen van de koningin werd de stad weer leefbaar. 
Ik keerde weer terug naar de stad, maar Karel Klouterwoes 
liet het er niet bij zitten. Hij omsingelde de stad met een 
leger. Ze waren op zoek naar mij. 

Ze klopten op hoge deuren, maar ik was veilig met de 
koningin. Ze liet mij het geheim van de stad zien. Ik zag 
overal bloed stromen. Het leek van boven naar beneden te 
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regenen. Ze leidde mij naar een trap die mij bracht naar 
een plaats diep onder de stad. Hier spreidde ze haar jurk 
uit en vroeg aan mij of ik een ballerina wilde worden. 

Het zou het enige medicijn tegen Karel Klouterwoes, de 
dolle losgebroken nar, zijn. Ik ging staan als een 
standbeeld, en begon te draaien, terwijl mijn kleding en 
huid in goud en zilver veranderden. Ik hoorde 
slaapliederen op de achtergrond. Ze had ergens op een 
knopje gedrukt. Spoedig ging ik dansend door de stad. Er 
waren overal leeuwen in de stad, maar het was alsof er 
glas om me heen was. Ze lieten mij met rust. Met een fluit 
leidde ik de leeuwen daarna uit de stad, het woud in. 

Het leek te verergeren met zijn hersenen. De dokters 
besloten dat zijn laatste hoop een hersentransplantatie zou 
zijn. Voorzichtig werden zijn hersenen eruit gesneden, en 
werden er nieuwe hersenen ingelegd. Hij moest er 
spontaan van overgeven. Hij voelde zich anders, bevrijd. 
Maar daarna was hij in een shock. Weer begonnen ze in 
zijn hersenen te snijden, omdat ze er zoveel geld mee 
verdienden. Hij rook de geur van drop. 

De bomen groeiden tegen de klok in. De koningin kwam 
hem redden, maar toen werden ze uit elkaar gescheurd. Hij 
voelde zich in een lange diepe put wegglijden. Karel 
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Klouterwoes nam zijn lichaam. Hij voelde zich opgesloten 
in zichzelf, alhoewel hij nu wel moest lachen. Hij zag 
zichzelf liggen. Het was alsof er een lachgas over hem 
kwam. Hij stond op en was een geraffineerde nar nu. Hij 
zou trouw blijven aan de koningin, aan de koningin in zijn 
hoofd. Zij waakte over hem. 

De stad was brandende. Hij klom naar een hogere 
verdieping in het flatgebouw. Karel Klouterwoes klom 
achter hem aan, in zijn lichaam. Een gevecht ontstond. 
‘Brandende dampen !' schreeuwde Karel Klouterwoes. 'Ik 
zal je wel krijgen.’ Hij gaf Karel een trap, en klom verder. 
Alweer greep Karel hem. 'Je zal niet weg kunnen komen, 
ventje," zei Karel. Weer trapte hij Karel weg, maar Karel 
had zijn jas gegrepen. Toen deed hij zijn jas uit, en klom 
verder, maar Karel had zijn broekspijpen gegrepen. Ook 
trok hij toen zijn broek uit, en klom verder, totdat hij 
helemaal naakt was. Een vogel wachtte hem op aan de top 
van het gebouw. 'De koningin heeft mij gezonden,’ zei de 
vogel. Maar Karel greep een pistool en schoot de vogel 
neer. De man begon nu echt in paniek te raken. Door de 
rook zag hij nog een gebouw op het gebouw, met een 
ladder ervoor. 'Gelukkig,' zei de man, en rende er naar toe. 
Karel begon nu ook op hem te schieten. Maar snel was hij 
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hoog op de ladder. Toen Karel bij de ladder was 
aangekomen, was de man al een raam binnen geklommen. 
Hij zag ergens een hoed hangen en deed die op, en daarna 
een lange jas en een broek. Snel rende hij naar de andere 
kant van het gebouw en begon de trappen op te rennen. 'Ik 
krijg je wel !' hoorde hij Karel roepen. Helemaal bovenin 
het gebouw aangekomen belde hij ergens aan, en de 
koningin deed open. ‘Hier ben je veilig,’ zei ze. Binnen 
maakte ze wat thee voor hem klaar, maar al snel hoorden 
ze gebons op de deur. ‘Hier is Karel !' riep hij. 'Ik kom je 
halen ! Toen trapte Karel de deur in. De koningin drukte 
ergens op een knopje, en een kistje ging open die Karel 
helemaal begon op te zuigen. Toen dat klaar was ging het 
kistje weer dicht. 'Ziezo,' zei de koningin, ‘die is weer waar 
hij wezen moet. In de kamer was een doorzichtige bol 
gevuld met bizonbloed, en de bol brandde. ‘Het is de stad 
die brandt,' zei de koningin. De man knikte. 

'Dus,' zei de koningin. Niemand heeft het ooit zo ver 
gebracht. Ik ben trots op je.” Het vuur begon weg te 
trekken. na een tijdje keek ik door het raam naar beneden. 
Er waren bizon gevechten. Er werd op trompetten 
geblazen. Weer zag ik alles door vuur wegvagen. Ze was 
naakt. 
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Hoofdstuk 4. 


Er kwam meer en meer begroeiing. De stad begon op een 
oerwoud te lijken. De man zat nog steeds dichtbij de 
koningin. Ze had het kistje op haar schoot. Haar vinger 
bewoog heel langzaam naar een rood knopje. Plotseling 
werd er een spiegel ingeslagen, een grote wand. 
Electrische gestaltes stonden daar in vuur. ‘Luister niet 
naar haar !' riep één van hen. 'Zij is zelf Karel 
Klouterwoes, en zal je willen opsluiten in haar kistje !' Ze 
hadden gereedschap in hun hand, en sloegen toe. 'Ren 
door de spiegel !' riep een ander. Hij rende door de spiegel, 
waar het gebouw veel hoger was, en de brand veel erger. 
‘Het is niet waar !' riep de koningin. Hij zag toe hoe er een 
gevecht ontstond. De koningin had het kistje geopend, en 
Karel was weer tevoorschijn gekomen. Nu begon ook de 
koningin in Karel te veranderen. ‘Ren !' gilden de 
electrische gestaltes. De man zette het op een lopen, 
terwijl er overal explosies waren. Weer rende de man 
trappen op. Toen hij het plafond had bereikt belde hij 
ergens aan. De koningin deed open. 'Ik hoop maar dat u de 
goede bent,' zei de man. 

‘Natuurlijk,’ zei de koningin. 'Ik ben de echte.’ 

'Ja, dat zeggen ze allemaal,’ zei de man. ‘Hoe kan ik dat 
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zeker weten ?' 

Daar kwam Karel al met een noodvaart door de deur heen. 
‘Klim uit het raam,’ zei de koningin. 'Snel.' De man klom 
uit het raam, en de koningin deed hetzelfde. 

'Ik zie jullie wel,' riep Karel. Een helikopter kwam op de 
top van het gebouw, met electrische gestaltes. Snel stapten 
de man en de koningin in, terwijl het gebouw beneden 
ontplofte. Maar tot hun grote schrik zagen ze de hand van 
Karel Klouterwoes die een stang onder het toestel had 
gegrepen. Hij trok zich eraan op, en probeerde de deur te 
openen. Toen hij een ruit insloeg richtte één van de 
electrische gestaltes snel een laser-pistool op hem. De man 
trapte Karel Klouterwoes weg, maar Karel had zijn been 
gegrepen, en beiden gleden naar buiten. De man kon nog 
net de stang vastgrijpen. Hij probeerde Karel van zich los 
te trappen, wat niet lukte. En Karel begon zich al omhoog 
te trekken aan hem. Maar toen schoot één van de 
electrische gestaltes hem weg. De man werd weer naar 
binnen getrokken. 

De man klaagde dat met de hersen-transplantatie hij het 
gevoel had niet meer in zijn eigen lichaam te zitten. Toen 
hebben de dokters hem een tweede hersen-transplantatie 
gegeven. De dokters leken op Karel Klouterwoes. Hij 
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trapte hen van hem af, en rende naar buiten met schuim op 
zijn mond. Hij rende naar de tuin, waar hij tuinwacht was. 
Hij voelde Karel Klouterwoes in hem. Hij zocht naar het 
beestje wat hem eens stak. Snel had hij het beestje 
gevonden, zette het op zijn arm, en liet zich steken. 
Iemand trok hem het huis in. Het was Bizonbloed. ‘Heb je 
de oplossing gevonden ?' vroeg ze. 

'Ja, stekende beestjes,’ zei ze. Ik glimlachte. 
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Zee der Leugens 
De spin 


De spin, wevende de dimensies, de spin, het trauma. Het 
ruist over de zeeen, om de slag te slaan. Hier vandaan 
nemen de religies. Daarachter verbergen zij de spin. De 
spin neemt hen allen in. Ze kunnen het niet aan. Ze maken 
vla. Ze eten het, en doen alsof er niets aan de hand is. 

De spin wacht, en slaat dan toe. Hiervan nemen de 
religies. Ze hebben veel te verbergen. Bergen, hopen. 

De spin maakt een teken, en slaat dan toe, zoals de religies 
het doen. Maar zij houden de echo van de spin netjes 
verborgen. 

De spin is op jacht … 

Ik heb het gehoord. Hoor je zijn stem ? Roepende, 
gillende, wevende de dimensies. De religies kunnen het 
niet aan. 

Toe, neem van haar. 

Ik denk dat ik één van hen ben geworden. Ik draag een 
wapen … 

Ik sla toe zoals hen, maar ik ken de spin niet. Het heeft 
mijn geheugen gewist. 

Ik wordt ergens wakker. Ik ken het hier niet. Waar kom ik 
vandaan ? De spin is op jacht geweest. Wij drijven 
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allemaal rond in de modder. 

In de verte zie ik de brug. Ik zie hen met de maskers. Ik 
denk dat ik één van hen ben geworden. 

De spin heeft mij gebeten. Er is overal bloed. Ik ben meer 
geworden zoals jou. Ze hebben mijn geheugen gewist. Ze 
kwamen op die dag en namen alles mee …. 


De man met de boog 


De spin tatoeeert mijn hersenen. Honing stroomt, 
ontwaakt. Mijn hersenen zijn als bloesem. Het voelt zo 
fragiel. Het water stroomt langs mijn vingers, en ik kijk 
naar haar. Ze is een pop. Ze zit op haar rieten stoel en 
beweegt niet. Ook zij was aangeraakt door de spin. 

De spin tatoeeerde mijn hersenen, totdat ik niets meer 
wist. Zo'n hopeloos gevoel, als een gat in de lucht. Ik denk 
dat ik nu één van hen ben geworden, op hun wereld leef, 
zoals hen. Ik kijk hen aan, met het gevoel dat we één zijn. 
Een kleine prik doet mij ontwaken, alsof ik toch anders 
dan hen ben. De man met de boog kwam tot mijn stad, 
helemaal tot mijn huis, en klom op de steigers. Hij had 
vier pijlen op zijn boog, die hij gezamenlijk afschoot op 
mij. Dwars door de ramen gingen ze, en toen dwars door 
mijn hoofd. Hij nam mij mee, maar waar naartoe ? 
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Ik keek naar beneden, en zag de grote brug. Ik hoorde haar 
roepen … maar toen niet meer … 


De droom 


Haar gezicht, van goud, mij bespottende. Ze schrok toen ik 
haar zag, en toen was ze stil. Ik zat voor het raam, en aan 
de andere kant zat zij in haar schommelstoel. Ik denk dat 
ze aan het borduren was, of aan het breien. Een trui ofzo. 
En de honing was in mijn hoofd. Ik dacht terug aan de 
man met de boog die mij mee had genomen. Hij bracht me 
naar een hoog gebouw. Een flat ofzo, en vertelde wat er 
aan de hand was, maar ik kan me er niets meer van 
herinneren. De spin was in mijn hoofd. Het wiste mijn 
verleden. Het tatoeerde me, en zo werd alles langzaam en 
stapsgewijs veranderd. Het was net allemaal anders, en het 
kreeg nieuwe betekenissen. Ik was als op de golven van 
een woeste zee, die mij veranderde. Alles was anders. 


Ik droeg haar naar de zee, en legde haar in het zand. De 
golven raakten haar licht aan. Ik droeg haar op aan de 
spin. De spin verscheen gigantisch boven de zee, en slokte 
haar op. Maar het was een droom. Ik heb geen houvast, 
want er leeft een spin in mijn hoofd. Het is een droom. En 
nu ontwaak ik. 
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Het grijze 


Zij vermeed mij, waarom weet ik niet. Misschien vanwege 
de spin in mijn hoofd. Het keek door mijn ogen. Ik kon 
haar veranderen, en daarom rende ze weg, het bos in. Ik 
achtervolgde haar, maar ze rende steeds harder. Haar lot 
was tragisch. Ik wil er niet aan denken. 


Ik voel alsof ik nu één van hen ben geworden. De man met 
de boog vertelde mij veel, maar waar is hij nu ? En wat is 
er van overgebleven ? Zoveel jaren naar school, alles 
vergeten. Waar is alles goed voor geweest ? En ze spraken 
maar door, zij met de maskers. Ze brachten me naar de 
brug, waar ik verdronk. Door vogels werd ik opgenomen, 
en zij brachten mij naar een plaats waar de grote spin 
sprak. Ik zag mijn hersenen voor mijn ogen aan flarden 
gescheurd, en de spin sprak door totdat het pijn deed. Zij 
brachten mij hier voor een reden. Een reden die ik niet 
zag. Ik haatte hen, maar toch voelde ik dat ik één met hen 
was geworden. We reden in dezelfde auto, hadden 
dezelfde kleren, en vochten in dezelfde oorlog. Ze stapten 
uit met hun geweren, en ik was één van hen. De leider 
moest de nieuwe koning worden. Daar vochten wij voor. 
Ik deed wat mij voorgezegd werd. Dat is alles wat ik weet. 
Wij waren met zovelen, toen we de stad aanvielen. Velen 
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vielen aan onze voeten. Zoveel dromen sprongen kapot. Ik 
was één met hen geworden. Nu wist ik het zeker. Hier 
nemen de religies af, hier lopen de dimensies in elkaar 
over, als een zwaar vergif. Ik kan alleen maar janken op dit 
punt, en niemand mag mij aanraken. Ik sta daar met een 
geweer, één van hen, om onze leider koning te maken. 
Hier nemen de religies af, en lopen de dimensies in elkaar 
over, totdat alles grijs is. 


Vier pijlen 


De spin tatoeeert mij. Ik ben er gewend aan geworden. Ik 
zak af in een grote diepte. Aan een touw ben ik vast, als 
een duiker naar de schat. Zoveel pijlen schieten er door 
mijn hoofd, om de honing te doen ontwaken. Ik verlies 
mijn zicht. Ik kijk naar mijn hersenen, als naar bloesem, 
en rood bloedende honing, en allemaal ladders, in diepe, 
diepe duisternis. Ik ben niet meer in de zee. Ik ben van 
binnen. Zoveel pijlen door mijn hoofd, op de rug van de 
man met de boog. Hij hangt aan het touw, als aan een 
liaan. Dromend glijd ik in een oerwoud, als aan de drugs. 
Beneden sneeuwt het, en mensen schreeuwen. Zij worden 
nat. Hij bracht mij hier. Voor heel even. 

Mijn hersenen zijn bedekt met honing, en ik staar naar de 
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ladders. Ook mijn handen zijn bedekt met honing. Ik grijp 
een ladder, maar het brokkelt af in mijn handen. Alles 
brokkelt af, totdat alleen een rode lijn overblijft, recht door 
het grijze. Alles is grijs. 

Rood zover het oog reikt, die rode lijn, als de enige weg 
door het grijze. Als een rood pad door de wildernis. Vier 
pijlen had hij op zijn boog, die dwars door mijn hoofd 
werden geramd. Ik staar naar de pijlen. Zij hebben mijn 
leven gered. Ik kus ze, en wikkel ze in. Ze brachten mij 
over de zee, over de grote brug. Ik kan janken als ik aan ze 
denk of naar ze staar. Religie brokkelde af‚ recht voor mijn 
ogen. 


De tweede pijl 


Ze was zo lang. Ze was lang genoeg om mij aan te raken, 
dwars door mijn schilden heen. De nachtmerrie brak zij af. 
Zij was één van de vier pijlen. De man met de boog had zo 
lang aan haar gewerkt. Dagen en nachten was hij bezig 
haar te decoreren. Hij maakte de juiste insnijdingen, de 
juiste bochten. Deze pijl was zijn paspoort en sleutel. 

Ze was één van de vier pijlen. Een lange pijl, die mij 
nachtmerries gaf. Ze was zo klein na de duistere nacht, 
maar niet te klein. Ik was langer dan haar, maar ze trok mij 
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naar beneden. Ze liet mij de duisternis onder het huis zien, 
de grotten en de tunnels. Ze nam mij mee naar deze 
plaatsen, en ik dacht dat het altijd nacht was. Ze liet mij 
haar dromen zien, en haar leugens. Ze had zoveel 
gezichten. En in de nachten zweefde zij over de brug, of 
dreef in de wateren. Met of zonder masker. 

Zij was de tweede pijl. Ze zit nog steeds in mijn hoofd. 
Alles brokkelt af wanneer ze spreekt. Ik kan mezelf niet 
terugvinden, niets om aan vast te houden. 


Het trappenhuis 


Ik probeer te ontcijferen waar ik ben. Ze nam mij mee naar 
een diepe kelder. Vanaf toen voelde het weer alsof mijn 
geheugen begon weg te golven. Ik kwam aan bij een grote 
grijze zee. Spinnen zwommen hier, groot en klein, en 
bruggen waren nachtmerries. Grote spookbruggen over de 
zee, over elkaar. Was dit vrede of oorlog ? Dit 
angstaanjagende plaatje …. Een foto …. Ze stak haar mes 
door het plaatje, en bedreigde mij met dit mes, om mij 
vervolgens nog dieper mee te nemen. Met het mes tegen 
mijn keel leidde ze mij over de trappen naar beneden. Het 
was een diep trappenstelsel. Het trappenhuis was mijn 
nachtmerrie. In het riool probeerde ze mij te verdrinken. 
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Ratten zwommen hier. Een rat viel haar aan, en trok haar 
naar beneden. Dit redde mijn leven. Ik zwom naar de kant, 
maar ik wist niet of ik dood was of levend. Een grote rat 
stond daar. Deze ratten waren groot. Hij trok mij op de 
kant. De stad zou branden. Ik mocht niet meer terug. 


Herinneringen 


Hij woonde in een andere stad. Ik ging daar vaak naartoe. 
Dan deden we spelletjes, en dachten nergens meer aan. Ik 
kwam daar niet meer toen hij stierf. Maar soms kwamen 
de herinneringen terug, als grote oorlogen, als vogels die 
mij meenamen, terug naar mijn verleden. 


De galg 


Het leek wel alsof sommige jaren van mijn leven als een 
paradijs waren, als eilanden in de zee, waar ik aankwam 
na grote gevechten. Sommige jaren waren moeilijk. De 
spin had ze allemaal in mijn hersenen getatoeeerd. Ze 
spraken mij toe, al die tatoeages. Ik keek in de dieptes als 
in bodemloze putten, en hield mij vast aan de brug. Ik 
voelde mij dronken. Ik ben toen steden ingegaan die ik 
dacht te herinneren. Helemaal zeker was ik niet meer. Ik 
was hier niet gekend. 
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Ze stond in de keuken, lang als ze was. Ik weet niet wat ze 
kookte. De spin gebruikte haar om mijn hersenen te 
tatoeeren. Ik was in haar armen, en ze beschuldigde mij, 
dat ik geld van haar zou hebben gestolen en medicijnen. 
Ze stuurde mij brieven, en beschuldigde mij later dat ik 
die brieven zou hebben verscheurd. Ik hield van haar. Ze 
was de tweede pijl. De man met de boog had lang werk 
van haar gemaakt. 

Ze had het eten klaar, en ik gooide de helft ervan weg, 
omdat ik bang was dat ze me zou vergiftigen. Dit kon ze 
mij niet vergeven. Ik had haar eten weggegooid. Het redde 
mijn leven. Zij wilde mijn leven niet redden. Ze 
beschuldigde mij dat ik mijn eigen leven had gered. Ze 
was dood. 

Na de duistere nacht was ze zo klein, maar niet te klein. Ik 
was gewoon langer dan haar, maar toch haalde ze me neer. 
Ze dwong mij van haar voedsel te eten, de volle portie, en 
ik moest aan haar medicijnen, dezelfde die zij slikte. Ze 
schold en schreeuwde, en de spin in mijn hoofd tatoeeerde 
mij. Alles werd zwart, en toen wit. Zij leidde mij door het 
grijze, over de rode streep. 

Deze steden waren allemaal gemaakt door religies, maar 
daaronder waren grote geheimen, diep onder de stad. Zij 
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zou mij naar al die plaatsen leiden. Zij was de tweede pijl. 
In de keuken stond zij, klaar om mij te vernietigen, klaar 
om mij te vergiftigen. Ik kon niet weigeren. De spin was in 
mijn hoofd. Honing droop van mijn fragiele hersenen. Ik 
geloofde alles wat ze zij. Zij was mijn religie. Zij was de 
tweede pijl. 

Oog in oog met de man met de boog. Hij sloeg mij op 
mijn kaak. In een boshut werd ik wakker. Ik keek naar de 
spin, en viel toen weer in slaap. Mijn kaak was broos. Ik 
kon niet praten. Ik denk dat ik net als hen ben. Ik ben ver 
afgedwaald. Diep in de bossen kwam ik haar tegen, de 
prinses. Zij kapte hier de bomen om, en maakte haar 
meubels. Ook schreef ze haar boeken op het dode hout. Zij 
maakte religies. Vanaf hier marcheerden haar soldaten, om 
de wereld beneden haar in te nemen, en boven haar. Alles 
was van haar. Op hoge deuren klopten zij, om een bevel 
uit te dragen om te komen tot de galg. Zoveel gingen aan 
de galg die dag. 


De oorlog 


‘Naam en toenaam,’ werd er gezegd. Een zwart leren 
handschoen schreef alles op papier. Toen mocht ik door. Ik 
kreeg mijn eigen put. Maar de spin was nog steeds in mijn 
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hoofd. Alles draaide. Ik was duizelig. Niemand kwam 
door. Geen bezoek. Ik was geheel afgezonderd. Er werden 
hier huizen gebouwd die even later in mijn hoofd 
afbrokkelden. Ik was er niet van overtuigd dat dit echt 
was. Maar wat was dan wel echt ? De spin weefde de 
dimensies door elkaar, en bouwde een nieuwe wereld. In 
mijn hoofd brokkelde het allemaal af, alsof het nooit door 
kon komen. Ik zweefde tussen twee realiteiten. Niets kon 
ooit echt worden. De spin raapte niks op. Er werden 
gewoon werelden overheen gebouwd. Alles in het sop. En 
de gebouwen werden hoger, en de mensen werden langer. 
Ik kon de spin van dichtbij zien. Maar ik kon de spin niet 
aanraken. De spin was achter glas. 

Zoveel mensen klommen op ladders omhoog, om te 
kunnen ontkomen aan de spin, maar de ladders braken 
gewoon af. Niemand kon ontsnappen. De dimensies 
werden in elkaar geweven. Het was een verlammend 
gevoel. We kwamen nooit ver. 

De oorlog had dit allemaal gedaan. 


Oude lappen 


En ik droomde dat ik over de zee zweefde, ziende op alle 
zeeslagen, en grote boten. Alles zonk in de grote duistere, 
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zwarte zee, als in vergif. Alleen de spin kwam boven, en 
nu is het in mijn hoofd. Fragiele draden door mijn hoofd. 
Een pistool of geweer is niet opgewassen tegen de spin. 
Alle dimensies worden hier in elkaar verweven. De spin is 
achter glas, dik glas, en iedereen voelt hopeloos. Zoveel 
dromen springen kapot wanneer de spin langskomt. En 
men weet nooit wanneer de spin komt. De spin komt 
plotseling. Het is niet te berekenen. Zo diep steekt het, zo 
intens, als het tatoeeren van hersenen. De zee lijkt van 
honing, meer en meer, als dikke stroop waar we nooit 
doorheen kunnen komen. Het trekt ons naar beneden, als 
een soldaat van de spin. Het trekt ons tot de kelders, en tot 
het riool. Als een pop in de kelder kijk je me aan. Vier 
pijlen door je hoofd, en zoveel naalden in je lichaam. Je 
bent net als ik. Ik zie de rode lijn in je ogen. Jij bent ook 
vergiftigd, net als ik. Je bent gebonden op een stoel, en 
probeert mij dromen te geven, maar die dromen komen 
nooit aan. De spin slaat alles stuk, en maakt er iets anders 
van. Ik kan nooit horen wat je zegt. Diep, diep in de kelder 
leven wij, met uitzicht op het riool, en daarachter is de zee, 
die nooit meer terugkomt. De soldaat van de spin heeft 
zijn werk gedaan. Kleurloos is het, met scheuten van pijn. 
Het is als het verkopen van oude lappen. 
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Het orakel 


Ik ben eenzaam, alleen op de wereld, als een pop die de 
andere poppen niet kan bereiken. Morgen sta ik in de 
speelgoed-winkel. Het werk is bijna af. Een kind zal mij 
kopen. Het kind zal mij meesleuren in de modder. Het 
kind zal mij proberen te voeden met rotzooi. Ik kom in een 
nieuw huis, waar ik op een kastje wordt gezet. Mijn 
gezicht is opgeschilderd. Ik kan alles horen wat ze zeggen. 
Het kind is nu ouder, en speelt niet meer met mij, maar 
nog steeds voel ik de spin in mijn hoofd, die mijn dromen 
maakt, en stukslaat. Hier lopen de dimensies in elkaar 
over. 

Ik probeer te draaien, en te bewegen. Dit zijn de oorlogs- 
jaren. Er is een inval in het huis, en ik wordt meegenomen. 
Even later wordt ik in de rivier geworpen. Ik kan alles zien 
van hier. Ook zie ik de grote brug. Ik zie hen met de 
maskers. In de nacht ben ik als dakpannen. Als schilden 
tegen de regen. Ik denk dat ik nu één met hen ben 
geworden. 

Met een fluitje roepen ze mij op, en vragen mij om 
informatie. Ze willen alles weten, en dan klappen zij. Ik 
kan hen alles vertellen, en ze geloven alles. Ik ben nu een 
geest. Ik ben interessant, want ik kan dingen zien die zij 
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niet zien. Als een orakel zetten ze mij neer, als een 
monument. Het is een nieuwe religie. Zij schilderen mij 
op, en verdelen de stukken. Als hongerige wolven bijten 
ze me, totdat de spin hen uit elkaar trekt. Mijn leven is 
gered. De spin in mijn hoofd … . mijn oplossing …. waar 
de dimensies in elkaar overvloeien, en dan is alles anders. 


Borduringen van mijn hart 


Maar de dag erna sta ik weer op de markt. Weer ben ik een 
orakel, om de toekomst te voorspellen. Ik ben boos 
bedrog, boeren-bedrog, om anderen op te lichten. Alles 
draait om geld, en ik dans als een ballerina. Ik doe mijn 
kunstjes wel. Aan het einde van de dag steekt de spin mij, 
en dan is het afgelopen. Maar de dag erna begint alles 
weer van voren aan. Ik ben in de carrousel. Ik werk voor 
het circus. Ik werp messen en speel met vuur, en zij … zij 
is mijn assistente. 

De assistente van de dood, het verkoopt goed. Dat moet je 
leren. Het is een koud kunstje. 

Ik ben rijk, en wordt alsmaar rijker. Mensen aanbidden 
mij. Ze staan voor mij in de rij. Zij regelt de economie. Zij 
is mijn accountant. Als boekhouder wint ze. Dat is haar 
grote geheim. Ze verkoopt mij, en koopt me dan weer 
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terug voor een laag prijsje, of ze steelt me gewoon terug. 
Zij is een groot spion. Maar de spin heeft ook haar grenzen 
opgesteld. Ze is de tweede pijl. Nauwkeurig schiet de man 
met de boog haar door het raam, dwars door mijn hoofd. 
Hij had maar één kans. Toen werd hij afgevoerd door de 
grote spin. In een ziekenhuis wordt hij neergelegd. Hij 
wordt met banden aan een bed bevestigd. En vele injecties 
gaan door zijn hoofd. De spin neemt ook hem onder 
handen. Zijn hersenen worden getatoeeerd, voor grotere 
opdrachten. Diep onder de grond gaat hij, om een zetel in 
de politiek te behalen. Dan slaapt iedereen. Hij speelt met 
het knopje. Hij speelt met de lamp. Zijn haren raken 
verstrikt in een spinnenweb. 

Ik zie de zee onder mij, bedekt met zoveel 
spinnenwebben. Allemaal raken zij verstrikt. Ook ik. Hier 
spoelen de dimensies aan. Hier spoel ik aan. Bloedend lig 
ik op het strand, totdat een vrouw mij wegtrekt. Ik wordt 
als een pop behandeld. Maar de spin steekt haar ook. Er is 
niemand meer. 

Onder het grijze lig ik, waar het vriest. Haar haren zijn 
lang en grijs. Zij houdt mij stevig in een greep, totdat de 
spin haar ook steekt. 

Ik ren vrij, door de weilanden. Ik word vies, ik ben onder 
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de modder. Ik struikel en val, en kruip een schuur binnen. 

Dan brokkelt alles af. Ik ben in het grote niets. 

Ik ben in de grote stad van het niets, waar ik fiets. lemand 
verkoopt fruit, maar niemand ziet het, alleen ik. Ik ben het 
grote niets. 

Het is stil hier. Alles glijdt weg in de grote zee. 

De spin borduurt mijn hart, mijn lichaam is gevoelig. 


De nieuwe honing 


Ik ben één met hen nu. Ik voel één met hen. Zij hebben 
ook honing, en het is een zee van honing. 

De brug brokkelt af. Niemand kan meer terug, en niemand 
kan nog komen. Maar dan brokkelt hier ook alles af. 
Door bliksemschichten worden deze poppen bestuurd. 
Het is de melk van de spin, een nieuwe honing in hun 
hoofd. 

Het opent boeken, en ze zien visioenen. Dat wat lang 
geleden verloren was gegaan. 

Ik denk dat ik één met hen ben. Al deze dingen gebeuren 
ook in mij. Maar dan brokkelt alles af. Wij kunnen elkaar 
niet bereiken. Wij kunnen niets tegen elkaar zeggen. Alles 
wordt vervormd in de wind. 
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De zee van leugens 


Het blijft steken totdat de honing vloeit. Honing van lang 
vervlogen tijden. 

Het blijft steken totdat het de oude tonen voortbrengt, de 
geluiden van verloren gegane tijden. 

Nu is het terug. De oude trommel staat naast de kast. Hij 
trommelt erop, en dan wordt alles stil. 

De fluit is terug, en oude vogels fladderen in het rond. 
Klaar om hen over de zee te brengen. 

Roep het nog eens zoals het was, schreeuw nog eens zoals 
het gebeurde. 

Het blijft steken totdat de oude visioenen stromen. In een 
zee van visioenen woont de spin. 

Ik kan je niet voelen, ik zie je niet, daarom moet het 
steken, steken totdat ik je vind. 

In de mand met kleding is niets te vinden, alleen je naam. 
Ik kan je niet voelen en zien. Ik kijk naar je speelgoed, je 
trommel en je fluit. 

De vogels nemen mij op, en brengen mij over de zee, waar 
je eens woonde. 

Alleen je naam staat geschreven op een stukje papier. 
Eens was je hier, maar nu niet meer. 

Ik kan je niet voelen en zien. Ik ben als een blinde man. 
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Maar de spin blijft steken, totdat de rode lijn naar jou leidt. 
Ik kijk in je glazige ogen. Dan voel ik je warme hand. 
Ik geef je een kus. Dan geef je mij een kus terug, met 
speeksel op mijn wang. 

Ik til je op. Dan zie ik je straal en je lach. 

Ik heb je nu helemaal. Ik trok je uit de mand en de doos. 
Ik neem je in mijn armen, maar dan brokkelt alles af. 
Het is de leugen die steekt. 

De man met de boog kon me net op tijd redden. 
Verblindende lichten waren op jacht, 

Maar de pijl redde mij …. 

Ik val op de grond, en tijd staat stil … 

Ze liep weg. Ze keek niet op of om … 

De pijl had mij gered … 

In een zee van leugens lag ik, 

maar de pijl maakte alles anders … 

En er waren vier pijlen … 

Zij was de tweede … 

Ik luisterde naar haar slaapliedjes … 

Ik trok mezelf aan haar op … 

De spin stak mij totdat ik sliep … 

Een schip op zee, 

en ik zonk weg in de leugens, 
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geen houvast, 

want de spin had mij gestoken … 

Er was hier niets, maar toen alleen duisternis, 
En het bleek steken, totdat iemand jouw naam noemde 
Hier vloeiden de dimensies in elkaar over … 
Hier woonde de spin …. 

Mijn hart sterft de hele tijd, totdat ik de rode lijn weer zie, 
en het grijze wegvaagt 

Hier heb ik een uitzicht over de hele stad. 

Daar staan zij met hun trommels. 

Het getrommel is als het steken van de spin. 

En dan slaapt de stad, 

bedekt onder sneeuw. 

Getrommel in de wind, 

wordt zo vals dat het de doden oproept, 

een leger van doden. 

In de zee van leugen zullen we allen vergaan. 

In mijn keel steekt het. 

Ook daar is de spin. 

Het steekt totdat het de oude verloren woorden 
terugbrengt, 

Totdat ik mijn mond open … 

Ik slik een paar keer, maar de pijn gaat niet weg. 
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Het wordt alleen maar erger. 

Er is geen weg uit. 

Ik zie haar daar staan, spottend, 

liegend, als gedronken hebbend van de zee der leugens. 
Tussen de prachtige bomen staat ze, 

met prachtige struiken, 

de leugen aanbiddend, 

totdat ik afbrokkel 

Zij is de tweede pijl, een zwaar vergif, 

mijn hoofd is dood na de oorlog. 

Op de zee der leugens heeft ze haar boot. 

Ze vist mij eruit, om me nog meer te pijnigen. 
Ik ben een pop in haar armen. 

Ze knijpt al het leven uit me. 

Ze sleurt me naar het riool. 

Zo snel wordt ze oud, 

als de riool-roos. 

En alles wat ik kan doen is grijpen naar de grammofoon- 
speler, 

maar dan brokkelt mijn arm af, 

en dan alles om me heen. 

Er is een stuk van het standbeeld afgebroken. 
De spin steekt in mijn hoofd. 
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Er is bloed in het grijze, een rode lijn. 

Ik moet mijn reis voortzetten. 

Spinnen komen uit mijn mond. 

Ik kan niet praten. 

De tweede soldaat van de spin is gekomen. 
Hij zegt dat ik rustig moet zijn. 

Ik kan hem wel onthoofden. 

Hij slaat mij met een laars, 

en drukt mijn hoofd tegen de kachel aan. 
Ineens zie ik het licht. 

De zee der leugens spreekt tot mij. 

Maar ik kan niet terugspreken. 

Dan ineens vlieg ik de spin aan, 

Ik grijp mijn mes, maar mijn arm staat stil. 
Hier is waar de dimensies in elkaar overvloeien. 
De spin is nu slechts een bruine vlek op het behang, 
Ik had dit veel eerder moeten doen. 
Waarom deed ik dit niet ? 

Ik was onder de controle van een spin, 

en een man met vier pijlen. 

De spin was de derde pijl, 

Het was een huwelijk, 

wat al snel in de dood eindigde. 
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Op de rug van dit beest kwam ik tot de onderwereld. 
Maar dit beest moest mij terugbrengen, 

mij terugbrengen tot waar ik eens vandaan kwam. 
Ik was ontvoerd. 

Ik had de spin overwonnen, 

een huwelijksfeest. 

Hier is waar de dimensies in elkaar overvloeien, 
Hier is waar de spin niet meer spreekt. 
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Zijn Huis Stond In De Weg 


Hij staarde eenzaam voor zich uit. Hij miste zijn vrouw, 
maar wist ook dat hij nooit terug kon naar haar. Ze was te 
gevaarlijk. Hij poetste zijn schoenen, stond op, en liep 
toen naar buiten. De tuin was prachtig. Er stond een vrouw 
tussen de struiken, met een radiatie als van een leeuw, 
tegelijkertijd zwak. 'Ben je … ' zei ze verlegen. 

‘Ben ik wat ?' vroeg hij. 

‘Ben je de nieuwe buurman,’ zei ze. 

‘Oh, ja,' zei hij. 

‘Mag ik u een hand geven,’ vroeg ze. 

Hij stak zijn hand uit en liep op haar af. Haar hand voelde 
zacht aan, en tegelijkertijd stevig. 

"Wilt u mijn huis zien ?' vroeg ze. 

'Zodadelijk,' zei hij, 'Eh, okay, ik loop wel even met je mee 
nu.’ 

Ze glimlachte. Ze deelden de tuin samen. Het was een 
grote tuin. Ze leidde hem tot haar keuken, waardoor ze 
binnen kwamen. 'Mooi hier,’ sprak hij. 

Ze glimlachte verlegen. 

'Ja, dat hebben wel meerderen gezegd.’ 

Hij ging op de bank zitten in de kamer. ‘Moet u wat koffie 
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met een koekje ?' vroeg ze. 

‘Nee, doe maar geen moeite,' zei hij. 

‘Ach ik kan het zo inschenken,’ zei ze bijna fluisterend. 
Even later zaten ze samen op de bank. Hij dronk van zijn 
koffie en keek haar aan. 

"Wat is dat voor schilderij op de muur ?' vroeg hij. 

Het was nogal een ingewikkeld schilderij. Een dame in het 
zwart, en een naakte man op een stoel met een appel in 
zijn mond. 

'Oh,' lachte ze. 'Dat is …' 

“Toe, zeg het maar,’ zei hij. 

‘Dat is … Ach, het is een dom varken,’ sprak ze. 

'En wie is die vrouw ?' vroeg hij. 

‘Het is geen vrouw, het is een heerser,' sprak ze. 

'Zo, zo,’ zei hij. 

‘En wie bent u ?' vroeg ze. 

‘Roderik,’ zei hij. 

'Oh, rode Rik,' lachte ze. 

‘Nee, gewoon Roderik,' zei hij. 

‘Mijnheer Roderik, u bent een interessante man,' zei ze. 
Ik weet het, zuchtte hij. 'Dat lijkt altijd zo aan de 
buitenkant. Maar ik ben tamelijk saai! 

Hij keek naar nog wat andere schilderijen aan de muur. 


72 


Schilderijen van indianen. 

‘Vleselijk, hè,' zei ze. 

"Wat is vleselijk ?' vroeg hij. 

‘Nou, al die naakte mannen op schilderijen,’ zei ze. 

Ik vind het wel wat hebben,’ zei hij. ‘Maar als je dat vindt, 
waarom haal je ze niet weg ?' 

'Ik heb geen probleem met vleselijk,' zei ze. 

‘Ach wat, je bent lief,' zei hij. 

‘Vind je ?' vroeg ze. 'Het zijn vleselijke varkens. Varkens 
moeten er ook zijn. Ik heb er geen problemen mee. Ze 
eindigen toch wel in de pan. 

‘Huh,’ zei Roderik. 'Dit begint me nu even te duizelen. 
Indianen zijn varkens ?' 

‘Nee, niet indianen,’ sprak ze, ‘mannen zijn varkens.’ 
‘Oh, ja, daar heb je gelijk in,' zei Roderik. 'Vaak wel.’ 
'Altijd,' lachte ze. 

'Oh,' zei Roderik die bijna zijn koffie uitproeste. 'Dus ik 
ben ook een varken. 

“Tuurlijk,' zei ze zacht. Even kwam haar tongetje naar 
buiten. Het was een klein tongetje die ze even heel snel 
liet zien, alsof ze hem plaagde. Een vreemd gevoel gleed 
over zijn rug. 

‘Zeg, ik moet weer gaan,’ zei Roderik. 
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‘Ach, mijnheer, blijf nog even zitten,’ zei ze. 

‘Nog even dan,’ zei Roderik een beetje ongeduldig. 

Ik wil u nog even wat laten zien. Ze ging bij hem op 
schoot zitten, terwijl hij helemaal rood werd. Toen haalde 
ze wat foto's tevoorschijn. Foto's van gelakt leer. 

“Wat zullen we nu beleven ?' vroeg Roderik. 'Je gaat zo 
maar bij me op schoot zitten, en laat me foto's zien van 
gelakt leer.’ 

‘Even doorbijten,’ zei ze. Toen liet ze wat foto's zien van 
bruin leer, en foto's van bloed. 

‘Dat was het, mijnheer Roderik,' zei ze met een donkere 
stem. 'Nog een prettige avond.’ Ze stond op, en keerde 
haar rug naar hem. Roderik begon te fronzen. 'Zeg, is er 
iets niet helemaal in orde in dat hoofdje van je ? Plotseling 
draaide ze zich naar hem toe, en hij keek recht in de ogen 
van een doodshoofd waar wormen uitkwamen. 

Roderik schrok wakker. Hij had het even niet meer. Hij 
stapte uit zijn bed en liep naar de badkamer om wat water 
te drinken. Hij zuchtte hevig. 'De doodstraf staat hierop,’ 
mompelde hij, en liep weer naar zijn bed. Hij greep zijn 
kussen en ging weer liggen, maar hij kon maar niet in 
slaap komen. Hevig lag hij te woelen en te zweten. 
Plotseling barste hij in huilen uit. Hij wist niet wat het 
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was. Hij woonde hier in zijn nieuwe huis, na de scheiding. 
De buurvrouw had hij nog niet gezien, terwijl hij hier al 
een week woonde. Ze hadden een grote gezamelijke tuin. 
De volgende ochtend was hij er vroeg uit. Hij had niet 
kunnen slapen na die nachtmerrie. Hij was nu wel erg 
benieuwd wie zijn buurvrouw was. Hij liep de tuin in en 
ging tussen wat struiken staan. Hij keek door het raam van 
de buurvrouw naar binnen, maar zag haar niet. Hij begon 
een beetje zenuwachtig heen en weer te lopen in de tuin. 
Toen kon hij zich plotseling niet meer inhouden. Hij liep 
naar de voorkant toe, en belde bij haar aan. Even later 
deed een vrouw open. Het was een indiaanse vrouw. 'Ik 
ben de nieuwe buurman,’ zei hij, terwijl hij zijn hand 
uitstak. 'De naam is Roderik,' zei hij. 

Ze schudde zijn hand. ‘Komt u verder,’ zei ze. Hij liep 
achter haar aan de gang in naar de woonkamer. ‘Gaat u 
maar zitten. Hij ging op de bank zitten. Moet u wat 
drinken ?' vroeg ze. 'Nee, dank u,' zei hij. 

"Wat leuk dat je je even komt voorstellen,’ zei ze. 

Ja, het werd anders wel tijd,' zei hij. 

‘Ben je een beetje een dromertje ?' vroeg ze. 

‘Huh, hoezo ?' vroeg hij. 

‘Nou, omdat u zo lang heeft gewacht voordat u uzelf 
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kwam voorstellen,’ zei ze. 

Ik ga nogal door een moeilijke tijd,' zei hij. 'Ik zit in een 
verwerkingsproces van een scheiding,’ zei hij. 

'Oh,' zei ze. 'Dat is inderdaad niet leuk. 

‘Het is een rotvak,' zei hij. 

'Ja, als je het als in schoolverband bekijkt, inderdaad,’ zei 
ze. 

'Ik heb wat lelies in mijn tuin staan, ze bloeien leuk, hè ?' 
vroeg ze. 

‘Oh ja, ik zag ze,' zei hij. ‘Ze zijn prachtig. 

'Ja, wazig,' zei ze. 'Ze zijn zo dromerig, zoals u,' lachte ze. 
“Waarom noemt u me alweer dromerig,’ vroeg hij. 

‘Ach, u ziet er zo dromerig uit, zo wazig, alsof u … Ach, 
laat maar, u wilt het toch niet horen,’ sprak ze. 

‘Nou ja, dat kan wel kloppen,’ zei hij. 'Ik heb vannacht 
haast niet geslapen. Ik kreeg een nachtmerrie, en toen kon 
ik niet meer in slaap komen.’ 

“Waar ging die nachtmerrie over ?' vroeg ze ineens met een 
serieus gezicht. 

‘Over u, zei hij. ‘Het begon goed, maar eindigde slecht. 
In het kort vertelde hij de nachtmerrie. 

Ze zuchtte. 

Ja, een mens kan raar dromen,’ sprak hij. 
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Ze was ineens stil. 

‘Heb ik u hiermee pijn gedaan door het zomaar te vertellen 
?' vroeg hij. 

'Eh, nee hoor,' zei ze zacht. 

‘Maar ik heb u toch niet in verlegenheid gebracht nu hoop 
ik ?' vroeg hij. 

Ze schudde haar hoofd. 

‘Maar mijn voorouders …' zei ze. 

"Wat ?' vroeg hij. 'Zeg het maar gerust, hoor.’ 

‘Nee, mijn voorouders hebben u die droom gegeven. Het is 
over …. over,’ zei ze. 

‘Over wat ?' vroeg hij. 

‘Meesters en meesteressen,’ zei ze. 

‘Onze stam had geen huwelijks-relaties, maar meesters en 
meesteressen met hun slaven,’ zei ze. 

Ze liet hem wat boeken zien met plaatjes. ‘Hier, het gaat 
allemaal om vernederingen en leugens,’ zei ze. 

‘Blijf je slapen ?' vroeg ze. 'Dan kunnen we nog wat 
doorpraten. 

‘Gezellig,’ zei hij. 

Hij kreeg een bed in haar eigen slaapkamer. Zij sliep aan 
de andere kant van haar slaapkamer. Hij voelde zich wel 
op zijn gemak bij zo'n gastvrije vrouw. 
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Ze praatten door tot diep in de nacht, totdat ze beiden in 
slaap vallen. Weer heeft hij een droom. Hij droomt dat hij 
in een rustige natuur is. Opeens schrikt hij wakker. Hij 
merkt dat hij vastgebonden is. De vrouw zit op hem. ‘Wat 
is hier aan de hand,’ kreunt hij. 

‘Niks zeggen,’ zegt ze. Hij probeert zich los te maken, 
maar hij is te goed door haar vastgebonden. Hij moet even 
slikken. Hij begint bang te worden, want dit hadden ze niet 
afgesproken. 

‘Maak me los, onmiddellijk,’ kreunt hij. ‘Shhhh…….,' zegt ze. 
‘Niet zoveel praten. 

“Wat !' gilt hij bijna, terwijl zijn stem overslaat. 'Heb je dit 
eerst aan mij gevraagd ? Laat me los.’ Maar hij had al snel 
door dat het de vrouw menens was. Hij voelt zich 
ongemakkelijk, als een gevangene. Hij is geheel aan haar 
genade overgeleverd. Hij wordt bang dat ze hem 
misschien wel wat aan zal doen. Hij heeft opeens veel last 
van zijn buik vanwege de spanning, maar hij durft niets te 
zeggen. Een vreemde electriciteit trekt door zijn lichaam. 
‘Alsjeblieft,’ smeekt hij even later. 

‘Mannen zijn varkens,’ fluistert ze. En dan zegt ze het nog 
een keer met een zachte stem. Hij herinnert zijn 
nachtmerrie. ‘Wat ga je met me doen ?' vraagt hij 
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fluisterend, maar met een grote paniek in zijn stem. Hij 
voelde zich in de val gelokt. 'Tk kan alles met je doen,’ 
fluistert ze. Hij ligt naakt, en inmiddels ligt zij achter hem. 
Hij voelt zich als een prooi. 

Dan schrikt hij wakker. Het was maar een droom. Het leek 
zo echt. Ze ligt aan de andere kant van de kamer in haar 
bed. Hij is onder het zweet. Hij loopt naar haar toe. Hij 
kijkt naar haar gezicht. Ze slaapt zo vredig. 'Hey,' fluistert 
hij. Ze opent haar ogen. ‘Wat is er ?' vraagt ze. 

'Ik heb weer een nachtmerrie over je gehad,’ zegt hij. En 
dan vertelt hij de droom. Ze is inmiddels rechtop gaan 
zitten. 'Kom bij me zitten,’ zegt ze. Dan neemt ze hem in 
haar armen en probeert hem te sussen. ‘Het zijn mijn 
voorouders weer,’ sprak ze. 

"Wat willen ze van ons ?' vroeg hij. 

Met haar warme lippen kust ze hem. ‘Het spijt me zo,' zei 
ze. 

'Je kan er niets aan doen,’ sprak hij. ‘Ik had wel een heel 
raar gevoel, een soort van opgewondenheid, maar dat kan 
ook van angst zijn geweest! 

‘Vond je het lekker ?' vroeg ze. 

Je voelde lekker aan, maar ik was ook in paniek. Ik was je 
gevangene en ik wist niet wat je met me zou doen,’ zei hij. 
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Ze drukte hem tegen zich aan. Weer kuste ze hem, en hij 
kuste haar ook. 

‘Mijn stam vindt relaties gevaarlijk. Onze stam accepteert 
alleen zoals jij het droomde,’ sprak ze. 

‘Bedankt voor je warmte en gastvrijheid,’ zei hij. Ze 
glimlachte. 'Je mag wel bij me liggen als je je daarbij 
veiliger voelt. Hij knikte een beetje verlegen, en ging bij 
haar onder de dekens, terwijl ze hem naar zich toetrok. Hij 
voelde haar warme lichaam, en hij werd wat rustiger. Toch 
durfde hij niet meer te slapen. Na een tijdje stond hij op. 
Toen ging hij terug naar zijn huis. 

Ze belde hem de volgende dag op om te vragen hoe het 
met hem was. Hij was nogal stil. Ze begreep hem wel. Hij 
ging de stad in, door het drukke verkeer. Er hing een 
vreemde ster aan de hemel, met een vreemd licht. Het licht 
materialiseerde bijna. De ster leek op twee grote lippen, en 
die lippen begonnen te bewegen. 'Droom ik ?' dacht hij bij 
zichzelf. Hij wreef even goed in zijn ogen. Hij voelde zich 
nat worden, maar het regende niet. 

'Aarsom !' werd er geroepen. 'Konika !' 

Hij keek om. Waar kwam dat geroep vandaan ? Of 
misschien hoorde hij het verkeerd ? Hij stond bij het 
stoplicht. Het stoplicht stond op rood, en hij liep door. 
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Maar het was alsof de grond onder hem in water 
veranderde. Hij zag een man met een hoed in de golven 
wegzinken. Hij probeerde ergens aan vast te klemmen, 
maar er was alleen maar water. ‘Help !'' riep hij. Hij zakte 
weg in de golven. 'Ik begrijp hier niets van ! riep hij. 
Badend in het zweet werd hij wakker. De vrouw lag nog 
steeds naast hem. ‘Alweer gedroomd,’ dacht hij bij 
zichzelf. Haar arm lag op hem, en ze trok hem dicht tegen 
zich aan. ‘Wat is er, jongen,’ vroeg ze. 'Je bent helemaal 
nat.’ 

Ik heb weer een nachtmerrie gehad,’ fluisterde hij. 

‘Mijn voorouders moeten je wel hebben,’ zuchtte ze. Toen 
vertelde hij de droom. 'Ik begin mijn grip op de realiteit te 
verliezen, want die dromen lijken net echt. Ik weet niet 
meer wanneer ik droom of wakker ben,' zei hij. Ze 
probeerde hem te sussen. Hij zag haar grote borsten in 
haar nachtjapon. Hij slikte even. Ze glimlachte. Ze kuste 
hem. Hij kuste haar terug. Hij was maar wat blij met zo'n 
gastvrije buurvrouw, maar waarom al die dromen ? 

'Ik denk dat ze je ergens voor willen,’ zei ze. ‘Ze roepen je.' 
Hij voelde zich ziek en beverig. Ze maakte wat soep voor 
hem, en kwam toen weer terug. Hij zat rechtop in bed 
tegen een kussen aan. Wat willen ze van me ?' vroeg hij. 
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Ik durf niet meer te slapen,’ zei hij. 

'Je moet er aan wennen,’ zei ze, ‘aan die dromen. Het zijn 
cryptische dromen. Het zijn gidsen. 

'Je bent zo lief voor me,' zei hij. 'Ik heb het maar getroffen 
met zo'n buurvrouw. Maar ik weet niet of ik nu droom of 
echt wakker bent.' Ze glimlachte. 

De dagen erna werd hij meegesleurd in een net van wilde 
dromen en nachtmerries. Hij dacht dat hij gek aan het 
worden was, maar zij hield hem op de been. Altijd sliep ze 
naast hem, want ze wist dat zij de oorzaak was van deze 
dromen. Haar voorouders hadden hem op het oog. Ze 
zagen hem als een goede vangst. Ze hield er van om tegen 
hem aan te liggen. Voor haar was hij ook een goede 
vangst. 

‘Roderik,’ zei ze. 'Ik ben je in mijn hart aan het sluiten. Ik 
waardeer onze vriendschap heel erg. Roderik knikte. 'Ik 
heb hetzelfde,’ zei hij. 'Ik voel me zo gehandicapt met deze 
dromen. Ze zijn verwarrend, maar aan de andere kant 
brengen ze me dichter bij jou. Ze glimlachte en knikte. 
‘Het zal wel goed komen,’ zei ze. 'Mijn voorouders zullen 
over je waken, en zullen het tot een goed eind brengen, of 
liever gezegd een goed begin.’ Hij voelde zich rustig 
worden. Zij was zijn rust, zijn diepe rust. Het was alsof ze 
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afdaalde in zijn hart. Ze bond hem aan haar. 

De nacht erop had hij een droom over grote vrouwen met 
veren in hun haren, en andere dingen die hij niet begreep. 
Ze hadden een soort netten in hun haren, maar ook leken 
het uitvoerige veren. Het was alsof deze netten 
levensgevaarlijk waren, heel pijnlijk. Hij wist dat hij die 
netten niet moest aanraken, maar plotseling kwamen ze 
achter hem aan. Hij schrok, en rende. Hij verborg zich 
ergens in een grot, maar al snel hadden ze hem gevonden. 
Hij smeekte hen hem geen pijn te doen. Maar ze namen de 
netten uit hun haren en wierpen het op hem af. 

Hij schrok wakker, en greep om zich heen. De vrouw 
drukte hem dicht tegen zich aan. ‘Weer naar gedroomd ?' 
fluisterde ze. Haar nachtjapon was uit. Ze had alleen een 
wit slipje aan. Het was warm. Hij voelde zich heerlijk in 
haar armen. Haar benen gingen over zijn benen, en ze 
omhelsde hem stevig. Het leek wel alsof hij niet goed kon 
ademen, alsof hij in de greep van een beest was. Hij vroeg 
zich af of hij wel helemaal wakker was. Hij begon te 
schreeuwen in paniek. Plotseling had ze hem nog steviger 
vast. Het was nu echt net alsof hij niet meer kon ademen. 
Hij was als in de klauwen van een spin. Grote harige poten 
waren overal om hem heen. Hij begon te krijsen. De spin 
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begon hem te verscheuren. Verslagen werd hij wakker. 
Niet wetende of hij echt wakker was. Ze lag naast hem, en 
had gewoon haar nachtjapon aan. Hij nam haar in zijn 
armen en legde zijn hoofd tegen haar borst aan. Omdat ze 
niet wakker werd, en hij ook niets durfde te zeggen, likte 
hij haar in haar nek. Hij keek nog eens naar haar slapende 
gezicht, maar ineens veranderde het in een doodskop waar 
wormen uitkwamen. Hij schrok, en slaakte een kreet. Hij 
sprong uit het bed met een kussen in zijn armen, en begon 
te trillen. 'Nee, nee, doe mij dit niet aan '' gilde hij 
helemaal overstuur. Spinnen kwamen uit haar mond, 
terwijl het leek alsof hij stierf, alsof de aftitelingen op het 
einde van zijn leven verschenen. Hij begon te huilen, en 
stortte neer op zijn knieen, het kussen stevig omhelzende. 
Hij weende bitter, als een gebroken man. De spinnen 
maakten een cocon van haar. 

Spoedig was ze helemaal bedolven, en toen kwamen de 
spinnen op hem af. Hij gilde en huilde, smekende of dit op 
mocht houden, maar de spinnen waren genadeloos. 
Spoedig was hij bedolven, als onder sneeuw. Was dit zijn 
graf ? 

‘Moeder ! riep hij. ‘Help me !' Hij had het heel erg 
benauwd. Een man met een hoed stond voor hem. Hij ging 
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aan een bureautje zitten. 'Zeg,' zei de man, ‘zijn er nog 
wijzen in dit land ? Of alleen maar gillende imbecielen 
zoals jij 2 

'Zie je dan niet wat er met mij aan de hand is ?' riep 
Roderik. 'Ik ben voedsel voor spinnen.’ 

‘Ach, welnee, joh,' zei de man met de hoed. 'Je moet niet 
zo dromen. Je moet jezelf niet zo laten meesleuren.…' 

'Ja, maar ik kan niet anders,’ riep Roderik. ‘Het 
overweldigt me !' 

‘Ach nee, joh, je laat jezelf overweldigen,’ zei de man. 
‘Hoe dan ?' vroeg Roderik. 

‘Ach, nietsnut,' zei de man, en vertrok. 

Roderik keek naar zichzelf. Hij was onder de rode poeder. 
Ook had de man een spoor van rood poeder achter gelaten 
wat ergens in het niets scheen te verdwijnen. Roderik 
begon weer een beetje tot zijn zinnen te komen. Was het 
waar dat hij zich teveel liet meeslepen ? Had hij gewoon 
zijn hoofd wat koeler moeten houden ? Maar hij kon niets 
doen. 

Hij hoopte maar dat hij snel wakker zou worden. Na een 
tijdje wekte zijn buurvrouw hem, en hij zag haar lieve 
gezicht boven hem. 'Ik dacht dat ik je beter kon wakker 
maken. Je was zo aan het woelen en in jezelf aan het 
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praten, alsof je in een zwaar gevecht was,’ sprak ze. 
‘Dank je,' zei hij. Toen vertelde hij haar de droom. 

'Oh,' zei ze. 'Oh, dat was mijn oom. Hij droeg altijd een 
hoed. 

"Waarom was hij zo …' zei Roderik. 

'Ach,' zei ze. 'Zo is hij altijd geweest. Trek het je niet aan. 
"Waarom kwam hij ?' vroeg hij. 

'Ach,' zei ze. 'Ik weet het niet. Het is nogal een bemoeial, 
maar dat rode poeder van hem heeft je eruit geholpen. Hij 
is een helper, alleen hij doet het niet altijd op een leuke en 
respectvolle manier.’ 

"Wie waren die spinnen, en die grote vrouwen met die 
netten in hun haar ?’ vroeg hij. 

‘Oh, ik weet het niet,' zei ze. 'Mijn voorouders zullen vast 
wel meer daarover weten. Als het goed is krijg je nog wel 
uitleg.’ 

Hij keek strak voor zich uit. Even later liep hij naar de 
stad, door het drukke verkeer. Hij wilde naar dat stoplicht 
toe in zijn droom. Hij voelde zich al helemaal in de grond 
wegzakken. 'Er is hier een zee,’ dacht hij. Hij kwam tot de 
ontdekking dat hij droomde. Een leeuw stond voor hem. 
Er zat iemand op. Toen vervaagde de leeuw. 

'Ik ben de leeuw,' zei een stem. 'Ik ben haar oom, de man 
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met de hoed. 

‘Ik ben de trol,' zei een andere stem. 'Ik ben …' 

Maar toen vaagden de stemmen weg. Hij zat in een klein 
kamertje. Het kamertje bevond zich in een meertje. Toen 
begon het kamertje ook weg te zakken. Het was alsof hij 
in een lift zat die met een rotvaart naar beneden ging. Hij 
gilde. Het was alsof alle stoppen bij hem doorsloegen. Zijn 
oren leken doof te raken. Plotseling was er een enorme 
klap. Een vrouw zat voor hem met een sigaret. ‘Roken,’ 
sprak de vrouw. 

“Waarom ? Wat bedoelt u ?' vroeg hij. 

‘Voorgeslachtelijke dromen van haar,' zei de vrouw. 'Wij 
zijn haar voorgeslacht. Wij willen je.' 

‘Willen voor wat ?' vroeg hij angstig. 

‘Voor het huis,’ sprak de vrouw. 

‘Welk huis ?' vroeg hij. 

‘Niet zoveel vragen stellen,’ zei ze. 

Langzaam werd hij wakker met echoes in zijn hoofd, en 
hij voelde zich duizelig. Zijn buurvrouw lag naast hem. 
Hij voelde zich ziek, en misselijk. Hij liep naar de 
badkamer om wat water te drinken. Hij hoopte maar dat 
hij nu echt wakker was geworden. Maar niets was minder 
waar. Ze kwam naar hem toe met een leeuwenhoofd. Ze 
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brulde. Hij storte op zijn knieen en begon bitter te wenen. 
'Ik denk dat ik gek word,’ zei hij. Ze keek hem aan. ‘Toe, 
zeg dat niet,' sprak ze, terwijl ze haar normale gezicht 
weer kreeg. 'Je droomt. Deze dromen zijn belangrijk.” 
‘Waar zijn ze belangrijk voor ?' vroeg hij. 

‘Het zijn gidsen,’ zei ze. 

Ik begin moe te worden,’ weende hij. "Word ik ooit nog 
wakker, of ben ik al dood ?' 

Je bent in de onderwereld,’ sprak ze. 'Je bent met de 
doden, maar zie, we leven.' 

"Wie ben je ?' vroeg hij. 

‘Haar gids, haar tante,' sprak ze. 

Plotseling begon de vloer zacht te worden, en hij gleed in 
de diepte. Hij probeerde zich ergens aan vast te klemmen, 
maar alles werd vloeibaar. Toen was het alsof hij in een 
diep gat viel, en hij kwam tussen een plaats met 
doodskoppen terecht. 

‘San Win,' werd er gezegd. 'Apulatus Menere.' 

Een man kwam naar voren, een indiaan. Hij had veren op 
zijn hoofd, en stak zijn hand uit. 'Je hoeft niet bang te zijn,’ 
sprak de man. 'Ik ben Zittende Buffalo. Hamma Ontole.' 
‘San Win,' zei de man weer. 'Zit met me.' 

Roderik ging zitten na het schudden van handen. 'Ik ben 
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gestuurd naar jou,’ zei de man, ‘voor een belangrijke 
opdracht. Ik moet jou brengen tot de Jungle van de 
onderwereld. Zoon, ik ben een Mazakka, een Mazakka 
krijger, van de Mazakka stam, een beruchte stam in de 
Jungle van de onderwereld, van Ma Oerwoud. Takki Abin.' 
‘Hesofort Perondeo, Porondeo Amaus,' sprak hij. “Tutulus 
Paturu, Klazei Vakantus Opium Opius Opus Spiegandei 
Spakeius Plego. Plego Fanfort ! Amadeo ! De taal van de 
onderwereld. Kom dieper ! Hora Marantus ! Afei Vakus ! 
Fateio Amadei ! Kom dieper ! Luister naar mij !' 

Roderik kwam in een trance, en de man nam hem bij de 
hand, om hem door vele struiken naar de Jungle van de 
onderwereld te brengen. Er was overal vuur, en hij hoorde 
gegil. 

'Samanteo,' zei de man. 'Orferetus Marateo.' Roderik 
voelde zich zwak. Hij liep door het vuur, maar het deerde 
hem niet. Er was een soort bescherming om hem heen. 
Overal waren leeuwen, lange leeuwen. 'De leeuw is de 
poort tot trol,' zei de man. 'De Jungle van de onderwereld 
is van de trollen. Het zijn wilde indianen-stammen.' 
Roderik kreeg een vreemd gevoel in zijn buik. Hij zakte in 
elkaar, en wilde opstaan, maar kon het niet. Een groene 
struik bedekte een poort. Er was een nauwe opening waar 
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ze net doorheen konden. Toen stond hij in de open Jungle. 
De indianen hadden een groen-bruine huid, maar 
sommigen hadden rode huiden, veelal roodbruin. Er droop 
een vreemd groen sap van hun handen. Ze begonnen wild 
te krijsen en te gillen toen ze hem zagen. Maar hij was 
onder een bescherming. Ze namen hun speren, maar 
konden niets doen. Het was alsof er een licht op hen viel. 
“Tetaris,' zei de man. 'Slaap.' Toen vielen ze allemaal in 
slaap. De man liep verder, terwijl Roderik hem volgde. 'Ik 
noem je Orion, en dit gebied is Orion,' zei de man. Hij 
nam hem mee in de dieptes van een grot. Hier groeiden 
wat bloemen, en het leidde tot een diepe paradijselijke 
wereld. Veel bloemen waren er overal langs rivieren, en de 
bloemen hadden wortels die overal weelderig groeiden. 
Roderik werd er duizelig van. Deze wereld had een 
hypnotizerend effect op hem. Hij hoorde gegil en gilletjes 
in de verte. Hij kreeg een vreemd gevoel in zijn onderbuik. 
'Meesters en meesteressen, en hun slaven,' zei de man. 
‘Maar de meesters staan altijd onder meesteressen. Er zijn 
geen vrije meesters. Zij zijn allen slaven.’ Roderik 
herinnerde de woorden van zijn buurvrouw. 

‘Puk Holes,' zei de man. De man bleef het herhalen. 
Roderik zakte in elkaar. De man trok hem weer op. 'Blijf 
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dicht bij me, Orion,' zei de man. Ze moesten over een brug 
gemaakt van touw, over een rivier. De rivier was heel 
woest. 'Elip !' riep de man. Een groot spinachtig dier stond 
aan de overkant van de rivier bij de brug. Het dier kwam 
bijna hysterisch op hen afrennen, greep hen, en rende 
terug. 'Azalip,' zei de man. 'Katanga Horeng, Debezewat 
Karami.' 

Het spinachtig dier had een vreemde geur. 'Lik het, Orion, 
lik hem,' zei de man. Roderik nam een likje. Het was alsof 
hij een groot stuk vlees, of een vleesmaaltijd had gegeten. 
Hij voelde zich direct vol. 'Kom,' zei de man. Ze liepen 
verder. Het vreemde dier volgde hen. 'Azakaaltes,' zei de 
man. Ze kwamen weer bij een grot aan, bedolven onder 
bloemen, in een heuveltje. 'Ik breng je hier,' zei de man. 
‘Nu moet je zelf je pad vinden. Ik moet terug. Loop 
gewoon door totdat je bij de Mazakka stam bent gekomen. 
Ik zie je later.’ De man rende weg. Roderik zuchtte en liep 
de grot in. Binnenin de grot waren vreemde vlinders, met 
zacht licht. Hij liep helemaal door tot de uitgang, en kwam 
in een kamp terecht. Hier liepen veel indiaanse vrouwen, 
en mannen zaten op de grond of geknield. 

Roderik werd wakker. Zijn buurvrouw lag naast hem. 
Alweer wist hij niet of hij echt wakker was geworden. Hij 
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keek naar haar lieve, slapende gezicht. Voorzichtig maakte 
hij haar wakker, en vertelde over de dromen, en hoe bang 
hij was dat hij nog steeds droomde. 'Ze maken het je wel 
heel erg moeilijk, zuchtte ze. Ze nam hem weer heel dicht 
tegen hem aan, en wreef over zijn rug. 'Ik weet niet meer 
wat ik moet doen,’ fluisterde hij. 

'Je kunt niets doen,’ zei ze. 'Je moet het gewoon over je 
heen laten komen als een ervaring.’ Hij keek naar haar 
nachtjapon. Ze had een indiaanse nachtjapon aan. 

‘De Woogerbommies zijn maskers, oude indiaanse 
maskers, door de tegenstander gemaakt om onze stam 
lastig te vallen. Deze maskers eten het bovenlichaam, en 
nemen het over. Het zijn een soort spinnen, gezichten met 
weelderige uitsteeksels, netten, als de slangen van het 
Medusa hoofd,’ sprak ze. 'Als je het ziet, verander je in 
steen, maar onze stam heeft jou de bescherming gegeven. 
Onze stam heeft de Woogerbommies overwonnen. Zij 
dragen de overwonnen, verzwakte Woogerbommies als 
veren in hun haar, als netten, en gebruiken het om hen die 
dichtbij komen te testen, en om de vijand te bestrijden. De 
Woogerbommies zijn hun slaven en kampdieren.…' 

Hoe kan ik de Woogerbommies overwinnen ?' vroeg 
Roderik. 
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‘Door ingewijd te worden in de leefwijzen van de stam,’ 
sprak ze. 'En daar zijn ze nu mee bezig. Wil je verder, of 
wil je hier stoppen ?' 

'Verder,' zei Roderik aarzelend. 

‘Dan ben ik dus je meesteres,’ zei de vrouw. ‘Onze stam is 
matriarchisch.' 

'Best,' zei Roderik. 'Als dit de enige weg is om door deze 
dromen en nachtmerries heen te komen om het tot een 
goed einde te brengen, dan zij het niet anders.’ 

'Goed,' zei de vrouw. 'Kniel voor me. De Woogerbommies 
konden ons alleen plagen zolang we in huwelijken 
leefden, en zolang mannen de leiding hadden buiten een 
moeder om.’ 

Hij knielde op de matras voor haar. 'Ik moet je binden,’ zei 
ze. Voorzichtig ging ze achter hem zitten en bond zijn 
polsen aan elkaar door een touwachtig snoer. Het snoer 
voelde wel zacht aan, maar het was ook strak. Het deed 
verder geen pijn, want het was erg flexibel. Zijn armen 
waren nu achter zijn rug. 

"Welkom in onze stam,' sprak ze. 

‘Mag ik nu weer los ?' vroeg hij. 

'Nee,' zei ze. ‘Nog niet.’ 

Ze ging weer liggen en trok hem mee. Ze lag achter hem. 
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Ze ging met haar handen onder zijn pyama-shirt, maar 
even later maakte ze zijn knoopjes los. ‘Het moet naakt 
gebeuren,’ sprak ze. 'Dan ben je helemaal van ons, en niet 
meer van de Woogerbommies, want nu ben je een 
gevangene van de Woogerbommies. Door onze 
bescherming heb je het overleeft. Met haar vingers gleed 
ze over zijn huid. 'Je hoeft niet helemaal naakt,’ zei ze. Het 
is al naakt genoeg. Ik voel je” Haar handen gleden naar 
zijn nek. 'Hier komt een halssnoer,' zei ze. 

'Is dat echt allemaal nodig ?' vroeg hij. 

'Ja,' fluisterde ze. Ze stond op, en kwam even later terug 
met het halssnoer wat ze om zijn nek vastmaakte. Het was 
een zwart snoer, een beetje bruinig. Ook zat er een steentje 
aan de voorkant. Hij voelde het halssnoer tegen zijn nek 
en hals aanliggen, maar het zat niet te strak. ‘Vanaf nu 
noem je mij meesteres of jaagster,' sprak ze. 

'Ja, meesteres,’ zei hij. Hij vond alles best, zolang hij maar 
van zijn dromen af zou komen. Nog steeds wist hij niet of 
hij al echt wakker was geworden. Hij had zich erbij 
neergelegd dat hij waarschijnlijk nog steeds droomde. Dit 
kon gewoon niet waar zijn. 

‘Droom ik ?' vroeg hij. 

'Zeg : Droom ik, meesteres,’ sprak ze streng. 
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‘Droom ik, meesteres ?' vroeg hij. 

'Als je me nog één keer aanspreekt zonder me meesteres te 
noemen, dan zal ik je moeten straffen,’ sprak ze. 

'Ja, meesteres,’ zei hij, terwijl de rillingen door hem heen 
liepen. Hij begon zich ongemakkelijk te voelen. Hij was 
geheel op scherp ineens, en zou er bijna hysterisch voor 
zorgen dat hij nu bij alles wat hij zei haar meesteres zou 
noemen. Hij was bang voor de straf, want wat zou dat 
kunnen zijn ? Hij haalde de meest gekke dingen in zijn 
hoofd. 

Hij probeerde los te wringen, maar dat lukte niet. Hij had 
dit al wel eerder gedroomd. Hij hoopte maar dat hij snel 
zou wakker worden, maar dat gebeurde maar niet. Wat als 
het echt waar zou zijn ? Waar was hij toch aan begonnen ? 
Ik wil naar huis,' sprak hij. 'Ik voel me niet op mijn 
gemak.’ 

‘Geen sprake van,’ zei ze. 'Ik kan je nu niet laten gaan. Veel 
te gevaarlijk met al die Woogerbommies. Je zou ons 
kunnen verraden. Nee hoor, komt niets van in.' 

Hij zag in dat het haar menens was, maar besefte ook dat 
dit crimineel was, want ze hield hem tegen zijn zin 
gevangen. 

'Ik laat de politie komen als je me niet laat gaan,’ zei hij. 
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Je kunt niets doen, en dat zijn alweer drie regels zonder 
mij meesteres te noemen. Dat worden negen slagen met de 
gesel. Ze trok hem op, en ontblootte zijn rug. Ze pakte 
ergens een gesel vandaan, en kwam terug om hem te slaan, 
terwijl ze met haar andere hand zijn hoofd naar achteren 
trok aan zijn haren. Ze sloeg niet hard met de gesel. Het 
was tamelijk zacht. Ze zei dat dat een waarschuwing was. 
Ik doe niet meer mee,’ zei hij. ‘Sla me maar zoveel en zo 
hard als je wil, maar ik noem je geen meesteres meer. Bij 
mij is de lol er allang vanaf.’ 

Ze begon hem harder te slaan. Ze was inmiddels gaan 
staan, en stond naast het bed. Ze had hem in een bukkende 
houding neergezet. Ze sloeg hem zo hard dat er striemen 
op zijn rug kwamen. Hij deed zijn mond niet open. Hij 
voelde er niet zoveel van, wat voor hem een teken was dat 
hij nog steeds droomde. Of hij was in een shock. 

Weer trok ze aan zijn haren. 'Je komt niet zo makkelijk af 
van mij, mannetje,’ riep ze. Maar de stem begon te 
vervagen, en hij werd wakker. Hij zuchtte van grote 
verlichting. Tegelijkertijd voelde hij zich opgewonden, 
omdat de vrouw van wie hij was gaan houden gelukkig 
niet degene was waarvan hij had gedroomd. Hij pakte haar 
vast en kuste haar. Haar lichaam voelde warm en lekker 


96 


aan. Hij drukte zich stevig tegen haar billen aan, en hij 
werd nog meer opgewonden. Hij was zo blij dat zijn liefde 
voor haar niet in haat was veranderd. Ze kreunde in haar 
slaap, en draaide zich om naar hem. Spoedig voelde hij 
haar warme lippen op zijn mond. Hij genoot van haar, 
meer dan ooit. Hij voelde haar tong op de zijne. Hij wilde 
alleen maar meer. Maar was hij wakker, dat was de vraag. 
Je voelt zo lekker aan, schat,' zei ze. 

'Jij ook,' zei hij. Hij kreunde zacht. Ze hielden elkaar 
stevig vast. 

Ik heb zo vreemd gedroomd,’ sprak hij. 'Ik ook,’ zei ze. 
‘Waar heb je over gedroomd ?' vroeg hij. 

We liepen in het oerwoud, en plotseling waren we 
omsingeld door hyena's. Ze namen ons mee en ik kan er 
niet over praten wat er toen gebeurde. Toen vertelde hij 
zijn droom. 

‘Ze moeten je wel weer hebben,’ sprak ze. 'Mag ik je mijn 
liefde laten zien en je laten zien hoe ik wel ben ?' vroeg ze. 
Zijn hart begon hevig te kloppen. Hij wist niet of hij daar 
wel aan toe was na alles wat hij had meegemaakt met zijn 
vrouw en met de echtscheiding. Maar aan de andere kant 
verlangde hij naar haar, en wond het hem op. 'Wil je met 
me vrijen ?' vroeg ze. Even was het stil vanwege zijn 
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aarzeling. Hij kuste haar, en begon de knoopjes van haar 
indiaanse nachtjapon los te trekken. Ook zij begon zijn 
knoopjes los te trekken. Ze kusten elkaar heel intiem, en 
nadat ze elkaars nachtkleren hadden uitgetrokken lagen ze 
naakt tegen elkaar aan. Toen hij wakker werd was hij niet 
alleen opgelucht, maar ook diep teleurgesteld en bang. 
Misschien was hij wel dood, want hij scheen niet meer 
echt wakker te worden. Hij werd erg wanhopig. Hij had 
hulp nodig. Hij maakte haar wakker en vertelde haar bijna 
huilend het verhaal. Ze was direct erg zorgzaam. 'Je bent 
er zo van in de war, hê,' zei ze. 'Ik kan me dat heel goed 
voorstellen. Maar heus, je bent echt wakker nu.' Ze kneep 
hem in zijn arm. 'Au ! riep hij. 'Ik ben wakker !' Hij was 
de gelukkigste man nu. 

‘Die dromen dragen een boodschap,’ sprak ze. 'Een 
boodschap van mijn voorouders. Het zou goed zijn om ze 
op te schrijven. Hij voelde zich te ziek, en daarom deed 
zij het voor hem. Ze maakte wat soep voor hem met 
brood. 

De dagen erna begonnen de dromen minder te worden en 
af te zwakken, en hij herstelde goed. Hij besloot om weer 
terug te keren naar zijn huis. Hij belde haar nog wel veel. 
Ook kwam ze hem vaak indiaanse spulletjes brengen, en al 
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snel stond zijn huis er vol mee. Hij voelde zich er goed bij. 
Ze betekende veel voor hem, maar het kwam niet tot een 
relatie. Daar zorgden de voorouders voor, en hij wist 
precies waarom. 

Op een nacht had hij weer een droom. Hij viel in het 
water, en van de kant doken trollen in het water die naar 
hem toezwommen om hem vervolgens onder water te 
drukken. Ze probeerden hem te verdrinken. Hij was in 
doodsangst. Hij verloor zijn bewustzijn, en alles leek wel 
een eeuwigheid te duren. Hij probeerde weer boven te 
komen, maar hij faalde, en gleed weg in wanhoop en 
duisternis, als in een diepe, trage tunnel. Toen ontwaakte 
hij tussen witte bloemen. Een jongen stond voor hem. 'De 
witte bloem der trollen,’ sprak de jongen. ‘Welkom.’ 
‘Welkom waar ?' vroeg Roderik. 

‘Nou gewoon, welkom in de onderwereld der trollen,’ 
sprak de jongen. 

'Zo gewoon is dat niet voor mij,' zei Roderik. 

‘Ach, je bent hier al wel vaker geweest,' zei de jongen. 

De jongen legde een keten om de hals van Roderik. 
'Meekomen, slaaf,’ zei hij. 

‘Maar ik ben helemaal geen slaaf, zei Roderik. 

‘Dat ben je wel,' zei de jongen. 'Ik ben je meester. Ik heb je 
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hier gevangen genomen, tot slaaf gemaakt. 

Roderik probeerde de keten los te maken, maar het had 
geen zin. 

‘Het zit op slot, zei de jongen. 'Noem me meester.’ 

"Wat als ik je geen meester noem ?' vroeg Roderik. 

‘Dan vermoord ik je,' zei de jongen. 

'Ik ben toch al dood,' zei Roderik. 'Ik ben verdronken, weet 
je nog ? 

‘Heb maar niet zoveel praatjes,’ zei de jongen. 'Zij die voor 
de tweede keer sterven gaan naar de hel. 

Roderik schrok. Zijn hart begon zwaar te kloppen, en het 
bloed begon naar zijn hoofd te stijgen. Hij wist dat hij 
maar beter geen risico's kon nemen. 'Ja, meester,’ zei hij. 
‘Goedzo,’ zei de jongen. 'Je begint het al te leren.’ 

Roderik kon de jongen wel wat aandoen, maar hij wist dat 
hij voorzichtig moest zijn. Hij wilde het niet erger maken 
dan het al was. 'Ik leid je tot de meesteres,’ zei de jongen. 
Met een keten trok de jongen Roderik voort. De meesteres 
woonde in een wigwam. 

'Ah, slaven-vlees,' zei de meesteres. 

‘Gaan jullie me opeten ?' vroeg Roderik bang. 

‘Nee, veel erger,’ zei de meesteres. ‘We gaan je 
uithongeren, en tot de trollen-arena brengen.’ 
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‘Alstublieft niet,' smeekte Roderik. 

‘Noem me meesteres,’ zei de meesteres. 

‘Laat me alstublieft niet verhongeren en naar de arena 
gaan, meesteres,’ smeekte Roderik. 

Hij lag aan haar voeten. 'Smeek me om genade,’ sprak de 
meesteres. 

‘Genade, genade, meesteres,’ gilde Roderik. 

'Er is geen genade,’ zei de meesteres hardvochtig. 

‘Breng hem naar de kooi, zandtrol,' zei de meesteres. 

De jongen trok Roderik direct mee tot een kooi, waar hij 
ingeduwd werd. Roderik kreeg alleen water, melk en een 
bloedachtig mengsel. Na een paar dagen was Roderik flink 
uitgehongerd, en hij voelde zich zwak en moe. 

Na een paar weken werd hij tot de arena gesleurd, waar hij 
tegen uitgehongerde trollen moest strijden. Roderik huilde. 
‘Genade, genade,’ smeekte hij, maar hij wist dat er geen 
genade was. Al snel stortte hij in, en werd in elkaar 
geschopt. Na een lange tijd werd hij wakker in de zachte 
armen van een trollenvrouw. 'Ik zal vanaf nu je meesteres 
zijn,’ fluisterde de vrouw, ‘maar alleen hier. Ik ben een 
arena-meesteres. Ik bereid mijn slaven voor op het 
gevecht, en neem hen mee naar mijn ruimte na het 
gevecht. Roderik was bewusteloos getrapt. Ze depte zijn 
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wonden. 

“Waar is dit allemaal goed voor ?' kreunde Roderik. 
‘Vruchtbaarheid,' zei de trollenvrouw. 'Ook zorgt het 
ervoor dat mannen niet sterker worden dan vrouwen. 
Daarom hongeren wij hen uit, en laten hen tegen elkaar 
vechten in de arena. Het is goede discipline en goede 
veiligheid.’ 

'Ik begrijp het,’ kreunde Roderik. 'Is er geen andere manier 
EN 

'Nee,' zei de trollenvrouw. 

‘Hoelang moet dit doorgaan ?' vroeg Roderik. 

‘Voor altijd,’ zei de trollenvrouw. 

Roderik werd koud en warm op hetzelfde moment. Zijn 
hart begon sneller te kloppen, en bloed steeg tot zijn 
hoofd. Hij begon erg bang te worden, en voelde 
hopeloosheid bezit van hem nemen. 

1. is dit a. alles of is er m… meer ?' stamelde Roderik. 
'Er is veel meer. Het zal steeds erger worden,’ zei de 
trollenvrouw. 

“Wat gaan jullie met me doen ?' gilde Roderik. Hij begon 
zachtjes te wenen, maar de trollenvrouw was 
meedogenloos. 

'Ik ben er goed bij, dacht Roderik, ‘tenzij dit allemaal weer 
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een nachtmerrie is’ 

De trollenvrouw begon over hem te zingen, en Roderik 
kreeg een vreemd gevoel in zijn buik. 'Ik ben er geweest,’ 
dacht Roderik. Hij begon hele erge buikpijn te krijgen. 
‘Jullie gaan jullie zin niet krijgen !' riep Roderik, terwijl hij 
zich probeerde los te worstelen. Maar de vrouw was veel 
sterker dan hem. Snel bond ze hem aan handen en voeten. 
Roderik voelde zich machteloos. Woest begon hij te 
brullen. De vrouw pakte een gesel en begon hem te slaan. 
Ook begon ze hem te schoppen. Na een tijdje gaf Roderik 
de moed geheel op. Hij kon niet meer. Hij barstte in huilen 
uit. Weer begon ze over hem te zingen. 'Ze proberen me 
gek te maken,’ dacht Roderik. 'Ze proberen me te 
programmeren.’ Ze streelde hem over zijn buik. Haar hand 
gleed dieper en dieper. 'Blijf van me af !' riep Roderik. Ze 
nam hem in haar armen. 'Je hebt niets in te brengen, slaaf,’ 
sprak ze. 

'Ik ben geen slaaf !' gilde Roderik. 

Je bent een speeltje,’ zei de trollenvrouw, ‘niets meer dan 
dat. En we gaan met je fokken. We hebben meer slaven 
nodig.’ 

Het begon te duizelen voor Roderik's ogen. Weer werd hij 
heet en koud tegelijkertijd, en steeg het bloed naar zijn 


103 


hoofd, terwijl zijn hart in zijn keel bonkte. Weer probeerde 
hij zich los te worstelen, maar niets hielp. Hij vocht tegen 
beter weten in. ‘Nooit zal ik een slaaf zijn !' gilde hij. Weer 
begon ze over hem te zingen, terwijl hij begon te krijsen. 
Hij wilde haar niet horen. Hij kreeg er hoofdpijn van. 

‘Stil, slaaf,' zei ze. 

Na een tijdje werd hij teruggebracht tot zijn kooi, waar hij 
in het hooi ging liggen. 

Toen werd hij wakker van deze nachtmerrie. Helemaal in 
paniek belde hij zijn buurvrouw op, en hij kon direct 
komen. Ze nam hem in zijn armen, terwijl hij de 
nachtmerrie vertelde. Ze was nog niet helemaal wakker, 
dus ze gingen naar haar bed. Hij was erg bang. Hij durfde 
niet meer te slapen. Hij lag tegen haar aan, en ze 
probeerde hem tot rust te brengen. ‘Kalm maar,’ zei ze. 'Ik 
weet dat het diep gaat.’ 

'Zijn dit weer je voorouders ?' vroeg Roderik. 

Ze knikte. 

"Waarom, waarom ?' vroeg Roderik. 

‘Roderik, dat hebben ze je al uitgelegd. De dreiging van de 
man is groot,’ sprak ze. 

'Ja, maar dit is misselijk,’ zei Roderik. 'Is er geen andere 
manier ?' 
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'Nee,' zei de vrouw. 

‘Wow,’ zei Roderik. 'Tk begin nu een beetje te vermoeden 
wat er aan de hand is. Ik denk weer dat ik aan de 
dodendans ben ontvlucht, maar ik ben nog steeds in hun 
klauwen. Ik ben nog steeds niet wakker !' Hij kneep in zijn 
arm en voelde niets. Hij keek naar haar, en ze was als een 
doorzichtige zwarte pop die net iets kleiner was geworden. 
Toen werd ze nog kleiner. ‘Draak !' gilde hij, en sprong uit 
het bed. De lucht was vol zwart gas nu, en ze begon te 
exploderen. Spoedig was het huis in de vlammen. Roderik 
probeerde weg te rennen, maar van alles begon op hem te 
vallen. Het huis begon in te storten. Toen steeg hij hoog 
boven de vlammen uit en werd in de zee geslingerd. Hij 
zag zichzelf in een witte kamer en probeerde de muren te 
doorbreken, maar het lukte hem niet. De kamer werd 
steeds kleiner en kleiner, en explodeerde toen. Hij was in 
de lucht nu. Heel langzaam werd hij wakker in zijn eigen 
kamer, maar hij vertrouwde het nog steeds niet. Hij kon 
zich niet bewegen. Trollen kwamen zijn kamer binnen die 
hem begonnen te slaan met stokken. 

‘Laat me eruit !' gilde hij. Maar spoedig kon hij ook niet 
meer spreken. 'Deze wereld is gek,' dacht hij bij zichzelf. 
Hij wilde niet meer leven. 'Ik word toch wel weer een keer 
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wakker,’ dacht hij bij zichzelf. 

'De trollen, de trollen, ze komen ! werd er ineens 
geroepen. 'Deze monsters zullen de wereld overnemen. En 
het zal alleen maar erger worden.’ 

Hij lag daar als verlamd. Hij lag daar met een koptelefoon 
op, met een scheldende stem. Het was een nar, een 
dictator, op een bandje. lemand moest die cassette eruit 
halen. Hij kon niet praten. Hij kon niet bewegen. 

Na een tijdje kon hij zich weer bewegen. Hij stond op en 
liep het huis uit. Zijn huis stond midden op een groot veld 
waar allemaal wigwams stonden. Deze wigwams hadden 
een heleboel scherpe uitsteeksels op de top. Vanuit de 
wigwams werd geroepen : Wat moet je hier. Wegwezen 
jij. We hebben je niet nodig. Hij voelde zich verworpen, 
en waar hij dan ook kwam werd hij afgewezen. De hele 
stad was vol wigwams nu, als een indiaanse stad, maar het 
was nu als een bosvlakte, als een groot kamp in de natuur. 
En zijn huis stond in het midden. Misschien dat ze daarom 
zo boos waren. Zijn huis stond in de weg. 
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Sleutel van het Paradijs 
Zeevlinder 


Moeder keek vader aan. ‘We hebben er over gesproken, 
Eduard. Je vader en ik vinden het beter als je ons gewoon 
zou vertellen wat er gebeurd is. We willen je zo graag 
helpen. 

'Ik kan het niet,' zei Eduard, en rende naar boven. Zijn 
moeder ging achter hem aan, en ging naast hem op zijn 
bed zitten in zijn kamer. ‘Vertel het nou maar,' zei moeder. 
‘Heus, het is beter dan. Toen vertelde Eduard stoterig en 
schokkerig zijn verhaal. Moeder belde direkt de politie. 
Die kwamen ook direct naar hem toe, en onderhandelden 
met de daders. De vader van één van de daders kwam na 
een tijdje bij Eduard op bezoek. De dader moest zijn 
verontschuldigingen aanbieden en gaf Eduard een 
cadeautje, een kleine ziekenauto. Eduard glimlachte, maar 
viel flauw toen hij de dader strak in het gezicht keek. 
‘Eduard ?' zei moeder. 

Eduard zag zijn vriendin voor hem staan, die eens weg 
ging naar een andere stad, een verhuizing, vanwege werk 
van haar vader. 'Marlotte ?' vroeg Eduard. 'Die is hier niet, 
zei moeder. 
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‘Ik heb haar nodig,' stamelde Eduard. Hij hoorde het geluid 
van politie-auto's. 'Ze komen,’ zei hij. ‘Ze maken alles 
goed.’ 

Eduard kon niet goed lopen. Hij had zijn vriendinnetje 
nodig. Ze was er niet. Hij belde haar op. Ze kwam direct 
naar hem toe. ‘Eduard, lieveling,’ zei ze. Toen werd Eduard 
wakker. Hij had alles maar gedroomd. Zijn vader en 
moeder zouden hem nooit geloven. Zijn leven was een 
nachtmerrie. En Marlotte zou hem nooit meer terugwillen. 
Waarom wist hij niet. Hij was altijd goed voor haar 
geweest. Hij had een goed contact met zijn piano-leraar. 
Die sleepte hem er doorheen. Op een dag vroeg de piano- 
leraar of Eduard niet gewoon bij hem wilde wonen. 
Eduard stemde toe, maar wat graag. Hij wilde zijn ouders 
nooit meer zien. 

‘Marlotte,' zei de piano-leraar, 'is een vreemd meisje. Ik 
heb haar nooit vertrouwd. 

‘Maar ik houd van haar,' zei Eduard. 

‘Dat begrijp ik,' zei de piano-leraar, ‘maar toch.’ 

Ik kan niet zonder haar leven,' zei Eduard. 'Ik ben bang 
dat ik gek word zonder haar. Ik mis haar.’ 

De piano-leraar probeerde hem te sussen. 'Ze is heel erg 
duister. Er klopt gewoon iets niet met haar,' zei hij. 
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Eduard ging achter de piano zitten, en zong een 
liefdeslied. Hij was wel heel erg blij dat hij bij de piano- 
leraar kon wonen nu. Die was altijd al als een vader voor 
hem. Die nacht in bed had hij een duistere droom waarin 
Marlotte hem probeerde te verdrinken, en plotseling 
veranderde ze in een duister beest. Ze trok hem de diepte 
in. 

Ineens zaten ze in een schoollokaal. Zij zat voor hem als 
de juffrouw. 'Ik ben Lazarus,’ zei ze. 

"Wat bedoel je,' vroeg Eduard. 

Ik ben een boom,’ sprak ze. 

“Waarom dan ?' vroeg Eduard. 

‘Omdat ik het zeg,’ zei ze, en sloeg met haar vuist op de 
tafel. 'Ik ben een boom vol van bloemen en geheimen. Ik 
ben meerdere personen, en ik draag de sleutel voor jou. Ik 
wil je niet vernietigen, ik wil je brengen naar de andere 
wereld.’ 

‘Dat is een leugen,’ zei Eduard. 'Je wilde niets meer van me 
weten. 

'Ik weet het,' zei Marlotte. ‘Maar ik ben Lazarus. 

“Wat bedoel je ?' vroeg Eduard. 

Ze begon te huilen, en zei : ‘Ik ben de Lazarus-boom.' 
"Wat is dat,’ vroeg Eduard. 
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'Niets,' zei ze. Eduard schrok wakker. Ze stond voor hem 
in een prachtig witte jurk als bloesem. 'Ik ben al dood,’ zei 
ze. 'Ik ben een bloem, de lazarus-boom, een mysterie voor 
jou, een raadsel.’ 

Eduard dacht dat hij gek aan het worden was en probeerde 
te roepen, maar het was alsof zijn mond op slot stond. 

Ik wil je overweldigen,' zei ze. 'Maar ik kan het niet. Hij 
houdt me tegen.’ 

‘Wie is hij ?' vroeg Eduard. 

'Je vader,' zei ze. 'Ik ben dood, Eduard, dood. Je vader 
heeft mij vermoord.” 

'Je moet daar weg,’ zei Eduard. 

'Ik wil bij je zijn,' zei ze, ‘maar ik kan het niet.’ 

‘Leugens,’ zei Eduard. 'Je zei altijd dat je juist niet bij me 
wilde zijn. 

‘Help me,' zei ze. 'Ik kan het niet helpen. Ik ben meerdere 
personen. Ik kan niet praten.’ 

'Je komt anders aardig goed uit je woorden,’ zei Eduard. 
'Ik kan niet zeggen wat ik wil zeggen,’ zei ze. 

Ik houd van je, Eduard,’ zei ze. 

'Ik geloof je niet," zei hij. Je hebt me laten wegteren.' 
‘Alsjeblieft, ik smeek je,' zei ze. 

“Wat bedoel je,' vroeg hij. 
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'Ik ben een lazarus-boom,' zei ze. 

'Ja, dat had je al eerder gezegd,’ zei hij. 

'Ik groei, en ik kan het niet stoppen,’ zei ze. 'Ik heb 
meerdere takken.’ Toen begon ze te schreeuwen en te 
gillen. 'Nu sta ik in brand,’ riep ze. 

“Toe, help me,' gilde ze. 'Mijn vader verbrandt me.' 

Ik houd van je, Marlotte,' zei hij, en omhelsde haar. Hij 
probeerde haar te sussen, maar ze werd steeds wilder. 

Ik ga van je scheiden,’ zei ze. 'Ik heb teveel pijn, ik ben te 
gevoelig. Ik brand, en jij gaat ook branden.’ 

‘Het is okay, schat, ik wist niet dat we getrouwd waren, 
maar wat je dan ook zegt,' sprak hij kalm. 

‘Eduard, blus me,' zei ze. 

‘Hoe ?' vroeg hij. 

‘Met kussen,’ zei ze. 

Eduard begon haar te kussen, maar het leek allemaal veel 
erger te worden. Hij begon ook te branden. We moeten 
rennen,’ zei hij. "Waar naartoe ?' vroeg ze. 

‘Naar het bos,’ zei hij. Snel renden ze het huis uit naar het 
bos, maar alle bomen waren aan het branden. Ze hoorden 
veel gegil en geschreeuw. 'Liefste,' riep ze. 'Als ik het niet 
overleef, vergeet nooit, maar dan ook nooit, dat ik altijd 
van je heb gehouden. En nu zelfs meer dan ooit. 


111 


'Ik geloof je niet !' riep hij. Je bent er nooit voor mij 
geweest !' 

Ik kon het niet !' schreeuwde ze. 'Ti sento ! Ik ben te 
gevoelig !' 

'Je zei dat je niet meer van me hield. Je zei zelfs dat je 
nooit van me hebt gehouden !'' schreeuwde hij. 

Ik ben de lazarus-boom !' riep ze terug. ‘Dingen gaan niet 
zoals ik wil dat ze gaan.’ 

Je hebt me verraden met Judas-kussen !' schreeuwde hij. 
Alles stond in brand. Spoedig waren ze in een vuurzee. Ze 
huilde. 

'Ik kan er niet tegen dat je lijdt. Ik wil je helpen, ik wil je 
troosten, zoals ik nachten met je op heb gezeten, maar je 
was gemeen naar mij,' zei Eduard. 

'Jij lijdt ook, zoals ik lijd,' zei ze. 

Hij had haar stevig in de grip. 'Liefste,' huilde hij. 'Het 
maakt niet uit dat ik lijd, maar ik kan er niet tegen als jij 
lijdt. Ik heb daar nooit tegengekunt, wat je me dan ook 
hebt aangedaan.’ 

'Ik ben een lazarus-boom,' huilde ze. 

Ik weet het,' zei hij. "Wacht gewoon totdat het gaat 
bloesemen.' 

'Nee,' huilde ze, ‘het gaat nooit meer bloesemen. Het gaat 
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branden.’ 

'Ik zal je veilig maken,' zei hij. 

‘Hoe ?' vroeg ze. Waarom jij ? Omdat je de vader van mijn 
kinderen bent ?' 

‘We hebben nooit kinderen gehad,’ zei hij. 

'Dat is wel waar, huilde ze. 

In zweet werd hij wakker. Het was een nachtmerrie. Ze lag 
naast hem, met schuim op haar mond. Hij had ook schuim 
op zijn mond. Ze hadden samen drugs genomen van de 
lazarus-boom, om in een andere realiteit te komen, maar 
dat ging niet altijd goed. 'Ik.. ik brand,’ huilde ze zachtjes. 
Hij nam haar in zijn armen. ‘Het spul heeft bijwerkingen,’ 
zei hij, ‘maar het zal ons er doorheen slepen. We zullen 
aankomen in die andere wereld.’ 

Ik wil niet meer, baby,' huilde ze. ‘Het is te zwaar. We 
lijken wel vijanden van elkaar.’ 

'De liefde is een oorlog,' zei hij. "We vechten voor elkaar, 
en zonder scheiding is er geen verzoening. Zonder ijs is er 
geen vuur, en zonder verwarring is er geen helderheid.’ 
Maar alles moet toch ergens stoppen,’ huilde ze. 

‘Oh, maar deze wereld is groot,’ zuchtte hij. 'Ja, zo groot,’ 
fluisterde ze. 'Ik kan niet meer.’ Hij troostte haar. 

Ze stopte met de drugs, terwijl Eduard ermee doorging. Ze 
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begonnen uit elkaar te groeien, en het eindigde in een 
scheiding. Ze was koud, bevroren, en Eduard was warm. 
Hij begreep haar wel, maar zij begreep hem niet, en begon 
alles te ontkennen. Ze was niet meer zoals ze was, alsof 
ze zich ergens voor probeerde te verstoppen. Op een dag 
sloegen de stoppen bij Eduard door. Hij begreep haar niet 
meer, en was boos. Toch wilde hij dat ze gelukkig was. 
Het scheen niet goed mogelijk te zijn bij haar. Ze schreven 
brieven, en in die brieven schreef ze hoe slecht ze er aan 
toe was. 'Is dit nu alles wat je wilde ?' schreef hij terug. 
Op een dag schreef ze terug dat ze een nieuwe drug 

had ontdekt, veel veiliger volgens haar. Eduard kwam bij 
haar langs. Ze scheen weer een warme vrouw te zijn. Ze 
glimlachte toen ze hem zag. Hij was nog steeds erg boos, 
en keek koud op haar neer. ‘Spuit het maar in mijn arm,’ 
zei hij. Ze hurkte voor hem neer, en spoot in zijn been. 
‘Daar,’ zei ze. Eduard viel op de grond. De kinderen 
kwamen binnen. ‘Wat doet pappa daar ?' vroeg de 
middelste. 

‘Pappa is gek,' zei Marlotte. Schuim kwam op zijn mond. 
'Is hij aan de drugs ?' vroeg de jongste. 

'Ja,' zei Marlotte, ‘ik heb hem wat toegediend, van dat spul 
wat wij ook altijd gebruiken. Ze trok hem naar een bed, en 
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legde een jas over hem heen. Even later kwam ze bij hem 
liggen, toen de kinderen weer weg waren. Ze spoot wat in 
haar been, en verloor haar bewustzijn. Een vuur kwam in 
haar hoofd, en ze werd verbonden met zijn hoofd, en zijn 
hart. ‘Namens de vereniging van bomen, hartelijk 
welkom,’ zei een stem. 'Ik heb het nog eens nagekeken, 
jullie zijn inderdaad geregistreerd. Welkom terug dan. Een 
groen vuur kwam over hen. 'De godin van scheiding heeft 
jullie hier gebracht.’ 

‘Het is haar schuld,' zei Eduard. 'Zij heeft die vervloekte 
scheidingsformulieren ingevuld.’ 

‘Oh, op onze afgesneden huid ?' vroeg de stem. 'Dat is niet 
zo netjes.’ 

‘Nee, niet zo netjes,’ zei een andere stem. 'Zij gaat dus de 
afwas doen! 

‘Maar ik heb al gekookt,’ zei Marlotte. ‘Dus ik ga ook niet 
nog eens de afwas doen. Kom zeg, eikel.’ 

'Ze heeft gelijk, zei Eduard. 'Zij heeft mij de drugs 
toegediend, dus ze hoeft dan toch ook niet de afwas te 
doen.’ 

‘Wel, hoor je nou niet eens even wat je zegt, domoor,' zei 
de stem. 'Zij heeft jou deze rommel aangeboden, dus dan 
zal ze potdorie die rommel ook op gaan ruimen! 
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‘Het is mijn schuld,’ zei Eduard. 'Ik heb de rommel 
aangenomen. Ik had haar nooit naar binnen moeten halen. 
Ik ben zo dom geweest haar te vertrouwen.’ 

“Waarom heb je haar naar binnen gehaald ?' vroeg de stem 
Ik wilde haar helpen,’ zei Eduard. 

‘Hield je van haar ?' vroeg de stem. 

‘Absoluut en ongetwijfeld,’ zei hij. 

Heel langzaam werd hij wakker. Het was maar een droom. 
Ze was ver weg van hem, en zover hij wist was ze niet aan 
de drugs. Hij wel dus. Voor hem was dat de enige weg 
eruit. In haar brieven schreef ze hem hoe slecht het met 
haar ging. Hij wilde haar helpen, maar wist niet hoe. Ook 
was hij boos. Die boosheid werd eigenlijk elke dag erger, 
en het brief-contact stopte weer. Hij stortte zich nog meer 
op de drugs dan ooit tevoren. De bomen waren zijn 
helden. Hij had geen vat meer op de realiteit, en het was 
beter zo. Die realiteit werd volgens hem in stand gehouden 
door bomen-haters. 'Eet eens een vruchtje, lik eens een 
appeltje, laat je eens inspuiten door een lazarus-boom, 
voor een mooie droom. Eet eens een stukje hout, lik eens 
aan boomblad, aan zijn bast en zijn schors. Beklim eens 
een boom, hang eens aan een tak.’ Hij zong een liefdeslied 
aan de piano. Het was een meedogenloos ritme. ‘Klim eens 
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op een appel, duik eens in een aardbei, grijp eens naar een 
roos. Ja, haar dorens zullen je verscheuren, maar … 

maar … laat dat je niet tegenhouden. Lik eens aan de 
honing, ja, haar dorens zullen je mond sluiten, maar … 
maar … laat dat je niet tegenhouden … Vecht eens met een 
beer, laat de honing zijn voor iedereen. Vecht eens met 
bijen en wespen. Het geheim is niet alleen van hen … Lik 
eens aan een tak, snuif eens wat bloemenzaad, grijp eens 
een plant, ook al krijg je dan een blaar. Ook al ga je dan 
bloeden, en lig je in het bad, ook al zal de storm dan 
woeden, wie doet dat wat … Het gaat toch om de zomer, 
het holle in de boom, het gaat toch om de dauw in de 
morgen, en het morgenrood, doe wat je kan om daar te 
komen … het avondrood zal je genezen … Vecht in de 
oorlog, de oorlog der liefde, zet elkaar vrij, voor welke 
prijs dan ook, want wat is een prijs ? 

's Nachts staar ik je aan, 's nachts hoor ik je stem en lied, 
De morgen spoelt het weg, maar jij zult altijd zijn, de 
moeder van mijn kinderen, 

Ik laat altijd een kaarsje voor jou branden, 

Eens zal ik je eruit krijgen, uit die slimme doos, 

Eens zal ik die sloten door mijn liefde smelten, 

Ik ben nog jong, gouden tijden staan nog steeds op mijn 
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Toos, 

Je bent in mijn herinnering, een nachtmerrie, een 
vlinderding, 

Alle dingen schijnen twee kanten te hebben, alle kanten 
zullen in de tijd opzwemmen, 

Alle kanten zullen hun gezicht laten zien, 

Ik heb er tien, ik heb er tien, maar ik wil de jouwen ook 
zien, 

Mijn lieveling … mijn vlinderding … de nachtmerrie is 
slechts een herinnering … 

Meer kan het niet zijn, ik ren nu … vrij, 

Over de heg, over de heuvel, de winter kan mij niet meer 
vasthouden, 


Ik vond jou, als een zeemeerman, aan de kusten van 
Spanje, kapotgebroken aan de rotsen, 

Als een zeemeerman nam ik jou op, en gaf je de adem van 
de zee, 

Maar de zee begon te branden door jouw vuur, 

De zeevlinder nam ons beiden mee, en brak de muur, 

In mijn lijst ben je nu, in mijn schilderij, in de bizonjacht, 
Wij verdrinken samen in de gracht, todat de boot van 
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Venetie ons opneemt, 

Met de staf van zeebloemen en zeebloesem, 

Met de staf van zeewier, als de staf der zeemeermannen, 
Kom niet dichterbij, ik ben maar een zeemeerjongen, 
Kom niet dichterbij, want je komt onder mijn betovering, 
Ren nu, ren nu, voor je leven … Als het leven je lief is, 
Of heb je mij lief … of de last der leugens … 

Negen van de tien keer loog je tegen mij, 

Negen van de tien keer … onder het sprei der bloemen … 
Als bloemen logen zoals jij, zouden ze nooit bloeien … 
En te bedenken dat je mij als leugenaar zag, 

Zoveel bloemen op mijn graf, 

Zoveel bloemen die je mij nooit gaf … 

Zoveel bloemen op jouw graf, door de zeevlinder gebracht 


Maar de ware liefde breekt de grenzen van het leven, 
Als een vuur die jou zelfs uit de hel kan opnemen … 
Denk je dat je naar de hemel kunt ontsnappen … 

Op de rug van de zeevlinder 

Bedenk dat dit heel goed het laatste lied kan zijn wat ik 
ooit tot je zing, 

Dat de zeevlinder het laatste is wat ik je geef …' 
‘Eduard, Eduard,' riep zijn moeder. Kom uit je bed. Bijna 
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schooltijd. 

Eduard draaide zich om, en wilde weer slapen, maar het 
schelle getetter in zijn oor van zijn moeder besliste anders. 
Snel begon ze hem wakker te schudden. Ze trok hem uit 
zijn bed en omhelsde hem. 

‘Mamma, kus me niet meer,’ zei hij, ‘anders kom ik hier 
nooit weg.' Toen liet zijn moeder hem los. Hij kleedde zich 
aan, nam zijn tas mee, en vertrok met de bus. 

Op school keek hij haar niet aan. Zij keek alleen maar naar 
hem door haar ooghoeken. Zij was zijn wapen tegen de 
reuzen, maar de drugs die zij hem gaf had hem bijna 
vermoord. Het was haar spreekbeurt vandaag, en ze begon 
spook-verhalen te vertellen. Hij opende zijn hart een 
beetje voor haar. Ze stond daar bijna als een militair. Ja, zij 
voerde oorlog, en hij wilde in haar leger. Ze begon 
bloemen te tekenen op het bord, en schreef zijn naam. Hij 
voelde zichzelf in brand staan met liefdesvuur. 'Nu heb ik 
het ware vuur, riep hij,' terwijl de andere kinderen in de 
vlammenzee begonnen te verdwijnen. Hij hief haar op het 
schip. ‘Geweldig is dit,' zei ze. 'Ja, je hebt mij flink in de 
war gebracht met die drugs,' zei hij, ‘maar dit is goed.’ 
'Daar is het om te doen, zei ze. 

"We moeten maken wat er van te maken is,' zei hij. De 
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vlammen werden wilder, maar het was goed vuur, 
liefdesvuur. Zij brandde nu ook, en ze voelde zich goed. 
‘Voel je je nu eindelijk goed, schatje ?' vroeg hij. Ze 
knikte, en zuchtte van verlichting. Hij nam haar in zijn 
armen, en ze stegen op. 'Dit is de sleutel van het paradijs,’ 
zei ze. 'Ik wist dat je dit kon doen! 

'En ik wist dat jij het kon doen,’ zei hij. ‘Ti Sento. Ik voel 
je.’ 

Maar zwetend werd hij wakker in een vuur dat hij niet 
begreep. Hij begon boos te worden, en zonk weg in 
hopeloosheid. ‘Ik was er bijna,’ dacht hij. Maar hij wist 
niet waar het allemaal om draaide. Waar ging het nu 
eigenlijk om ? Was dit alles niet gewoon zinloos ? Maar ja, 
hij wilde niet in ongeluk blijven leven. Of bracht het 
ongeluk hem naar een dieper geluk ? 

Zij beschuldigde hem. Brieven van schuld kwamen 
binnen, de één na de ander. Het was als een muur met 
kettingen. Hij kroop naar zijn piano, moe, en verkrampt 
door de pijn. Hij hees zichzelf op aan de piano, en begon 
te spelen. 

‘Liefde is beter dan drugs, maar ik heb de liefde niet, 
alleen maar haat, 

Liefde is beter dan jou, maar wat is de liefde waard …' 
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Hij greep naar de drugs en begon te slikken als een gek, 
zodat hij bewusteloos viel aan de piano. De godin van 
scheiding scalpeerde hem, en gaf hem een doornenkroon. 
Hij verloor zijn verstand. Hij hulde zichzelf in een rood 
kleed, en kroop op de piano waar hij begon over te geven. 
'Ik ben de koning van de gekken, ik ben de koning van het 
gemis, 

Ik ben de koning van de pijn, en ik heb niets meer, 

Ik ben de koning van de gekken, ik ben de koning van het 
land, 

Want alleen de koning van de gekken kan dit gekke land 
besturen … 

Ik ben de koning van de gekken, ik ben de koning van de 
drugs, 

Ik ben de koning van het afscheid, ja, mijn dag kan niet 
meer stuk, 

Ik ben de koning van het huwen, ik ben de koning van het 
scheiden, 

Alleen de dommen volgen mij, maar de wijzen vermijden 
FLJ ze: 

‘Dat kan me niet schelen !' schreeuwde Eduard met 
schuim op zijn mond. 'Het schijnt de enige weg naar het 
paradijs te zijn. Het is een oorlog.’ 
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‘Goed, je hebt de oorlog bar verloren, bar en boos,’ zei de 
stem. 

'Ik zal opstaan als de nachtvlinder,’ zei Eduard, ‘en mijn 
geliefden vrijzetten.…' 

“Toe nou, Eduard, nou niet zo hoogmoedig, jongen,' zei de 
stem. 'Daar zit niemand op te wachten.’ 

Eduard begon de piano te slopen. En begon wild om zich 
heen te slaan. Hij werd omsingeld door vlinders, en 
Marlotte stond ineens voor hem. 

'Jij weer,' zei Eduard. 

‘Drugs is niet goed voor je, Eduard,’ zei ze. 

“Waarom gaf je me het dan ?' vroeg Eduard. 

Ik kon het geld goed gebruiken,’ zei Marlotte. 'Ik heb er 
goede kinderen van gekocht! 

Er was glas tussen Marlotte en Eduard. Drie kinderen 
verschenen aan de kant van Marlotte. 'Dit zijn je kinderen,’ 
zei ze. 

'Ik wil ze niet zien,' zei Eduard. 

'Ze hebben je nodig,’ zei ze. 

‘Het zijn mijn kinderen niet. Je hebt ze gewoon met mijn 
geld gekocht, dat is alles,' zei Eduard. 

“Toe, Eduard,’ zei ze bijna smekend. 'Ik wil niet ontkennen 
dat ik in het verleden hele verkeerde dingen heb gedaan, 
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maar we moeten maken wat er van te maken is. De 
kinderen hebben je nodig. We kunnen die situatie niet 
ontkennen. Zij kunnen daar verder niets aan doen.’ 

Je hebt gelijk,’ zei Eduard, ‘maar het zijn mijn kinderen 
niet’ 

‘Adopteer ze dan, als je me niet geloofd,’ zei Marlotte. 
‘Nee, ik heb helemaal niks met je te maken,’ zei Eduard. 
Ik ben in je bloed,’ zei Marlotte. 'Ik ben je drugs. 
Helemaal fout wat ik heb gedaan, maar ik kan er niet uit. 
Ik zit in je genetisch materiaal.’ 

Ik wil dat je weggaat, Marlotte,' zei Eduard. 'Ik wil je niet. 
Ik heb dit nooit gewild. Je hebt gewoon misbruik gemaakt 
van mijn situatie. In een zwak moment kocht ik die drugs 
van je … en ja, in een zwak moment … kocht ik je.’ 
‘Precies, en hier zijn je kinderen,' zei Marlotte. ‘Reken ze 
het niet aan! 

‘Het lot bracht ons tezamen,’ zei Eduard. ‘Maar je hebt mij 
te lang genegeerd. Het roept herinneringen op.’ 

‘Vergeef me, Eduard,' zei Marlotte. 

‘Hoe vaak heb ik jou wel niet om vergeving gevraagd, en 
je hebt het me nooit gegeven, en dat terwijl ik je nooit iets 
heb aangedaan. Ik ben altijd goed voor je geweest,’ zei 
Eduard. 
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Ik kan niet met mijn kinderen leven,’ zei Marlotte. 

‘Het zijn de vruchten van jouw zonden,’ zei Eduard. 

‘Maar als jij me helpt, zijn het de vruchten van vergeving 
en vernieuwing,’ zei Marlotte. 

'Barst,' zei Eduard. 

Marlotte begon te huilen. 'De kinderen hebben een 
gezonde vader en moeder nodig.’ 

'Al wat jij doet is drama maken,' zei Eduard. Word je nou 
nooit eens moe van jezelf ? Je hebt mij kapot gemaakt met 
die drugs.’ 

‘Die drugs zat in mij. Mijn vader heeft …' snikte Marlotte. 
'Ja, ja, ja, houd daar nu maar over op, dat heb ik al zo vaak 
gehoord,’ zei Eduard. 

Je moet eens weten hoeveel drugs hij in mij heeft 
gepompt,’ snikte ze. 'Ik ben zelf drugs nu.’ 

Eduard nam een likje aan haar. 'Gadverredamme, dat is 
toch walgelijk, schreeuwde hij. 

Ik kan er niets aan doen,’ huilde ze nog harder. 

Je bent gewoon een drugs-hoer,' zei Eduard. 

‘Heb medelijden met me,' jankte ze. 

“Waarom zou ik ?' schreeuwde Eduard. ‘Heb jij ooit 
medelijden met mij gehad ?' 

‘Pappa, alsjeblieft, ilk smeek je,' zei het middelste kind. 
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Ik heb jullie nooit gezien,’ zei Eduard. ‘Het doet pijn jullie 
nu te zien.’ 

Het kind gaf hem een klein computertje. ‘Hier pappa, 
hiermee kunnen we contact hebben met elkaar.’ Toen 
vaagde alles weg. Hij zat achter zijn computer. Hij zag 
Marlotte op het scherm, en zijn kinderen. Het was een 
fantastische wereld in de computer, en hij stapte naar 
binnen. Ze namen hem bij de hand en namen hem naar een 
huisje. Alles was zo anders nu. 

Arnold Lovehold was een computer expert, en hij zorgde 
ervoor dat de familie banden weer zorgvuldig werden 
samengesmeed. De zee-vlinder was inmiddels 
vrijgekomen uit de zee-kokon. Arnold Lovehold was een 
diepzinnige man, een filosoof, maar tegelijkertijd heel 
practisch. Met technologie wist hij alles voor elkaar te 
krijgen. De familie was voor een lange dag op het strand. 
De zee kolkte, en het zand was warm. Thuisgekomen ging 
Eduard op het bed liggen. Het was alsof het altijd zo was 
geweest, alsof er nooit iets was gebeurd. De familie leefde 
in vrede. 
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